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Soil Contamination Countermeasures Act
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Chapter I General Provisions

(H#Y)
(Purpose)

F—k ZOERIEL. HEOREAFTWEIZ X D15 ERORN ORI T L HEE AN
DRI K2 NOWEFRIAR 2B EOBILICBE T 2 EZED D Z EHICK D L
PtROEMMEX Y, bo CEROEELZRET LI EEZENET S,

Article 1 The purpose of this Act is to facilitate the implementation of
countermeasures against soil contamination by formulating measures to grasp
the situation of soil contamination by Designated Hazardous Substances and
measures to prevent harm to human health resulting from such contamination,
and thereby to protect the health of the citizens.

(& 7%
(Definitions)

B4 ZOERIIBWT REAEWE] i, . #tFE M sepnFLzo
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Article 2 (1) The term "Designated Hazardous Substance" as used in this Act
means any substance, including but not limited to lead, arsenic,
trichloroethylene, and similar substances (excluding radioactive substances),
designated by a Cabinet Order as likely to have harmful effects on human
health when present in soil.

2 ZOERIZEBWT THEBEGRRUGRE ] L3, REF —HEE OB NRO HHROKFE
BEWEIZ L DG ROROFEE D,

(2) The term "Soil Contamination Investigation" as used in this Act means an
investigation of soil contamination by any Designated Hazardous Substance
which is conducted pursuant to Article 3, paragraph (1) and Article 4 of this
Act.

BE THRERRIAE

Chapter II Soil Contamination Investigation

(D BEIE SN T EWEME AR E IR D T T FELOHHM Th - 7= -1
D)
(Investigation of Land Used as a Site for a Plant or Workplace of a Defunct
Specified Facility which used Hazardous Substances)
ok RIS AEWEMERRER OKEGEL LE (BN LA EE
FE=TNE) B KB HICHET R (RHEICBE W THIZ TREMK] &
W, ) Th-oT, RARFE _HFE—FITHETLIVE FREMETHL HDITHR
%, ) BEORFKICBWTHEIEL, HL, XFRETLIH0ENS, UIFFELT, )



IZfR D T XX FELGOBM ThH - IO EE, FHEXITHEE (UL Trf
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TLBLNRRVEORBEMNRMEOMWR ZZ T & T, ZORD TR,

Article 3 (1) Any person who is the owner, manager, or occupier (hereinafter
referred to as the "Owner, etc.") of the site of a plant or workplace pertaining
to a Specified Facility which used Hazardous Substances (a Specified Facility
as provided in Article 2, paragraph (2) of the Water Pollution Control Act (Act
No. 138 of 1970) (hereinafter referred to as a "Specified Facility" in the
following paragraph) in which any of the substances listed in paragraph (2),
item (i) of said Article (Ilimited to Designated Hazardous Substances)are
manufactured, used and processed; the same shall apply hereinafter), whose
use was abolished, and who has installed the Specified Facility or has received
notification from the prefectural governor pursuant to the following paragraph,
shall have a person designated by the Minister of Environment conduct an
investigation into the situation of soil contamination of the land by Designated
Hazardous Substances in the manner provided by Ordinance of the Ministry of
the Environment, and shall report the results of said investigation to the
governor. However, the foregoing requirement shall not apply to any person
who has received confirmation from the governor, as provided by Ordinance of
the Ministry of the Environment, that there are no threats to the scheduled
use of said site and that no harm to human health will be caused by soil
contamination by Designated Hazardous Substances.

2 HOERFRENEIL, KEGEY ES HROBEIC LD RE MR (S EERE
M THDHHDIZRD, ) OEHOBELOE A% T 56 % OMmAEWEEARE
MERX DA FEL ST 2 & 2 Mo 2B ITB W T, S A E W R fi sk 4 5%
BLTCWEHEDIMNCYE O A EERNH H & X1, BEEANTTEDD L ZAICE
V. B TEHOFAEFICH L, S%AEWEENRSEREOFENPFEILINZEE
D DEREE T TEDLFHHEAZBHAT LD LT 5,

(2) A prefectural governor who receives notification of termination of the use of a
Specified Facility (Ilimited to a Specified Facility which uses hazardous
substances) under Article 10 of the Water Pollution Control Act, or who
discovers such termination, shall notify any existing Owner, etc. of the site
other than the person who has installed such Specified Facility which used
hazardous substances, of the termination and any other information prescribed
by Ordinance of the Ministry of the Environment, in accordance with an
Ordinance of the Ministry of the Environment.



3 HWHEMEmMEL, FoHICHET2ENREOBEIC L2 MELET, X t.’tf'?ﬁ—%OD
WEELLLEXE, BB TEDDLEZAIZLY, ZOFEIIX L, ZOWEZITV,
IXEOMEONEZRETREZLE2mMmT HIENTE D,

(3) Where the person provided in paragraph (1) fails to make a report or makes a
false report, the prefectural governor may order such person to make or correct
the report pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

4 I LEOHGR AT L, HSHERIR D ORI O HIEOLEZ L
oL rLxT, BEADSTEDLELEIAIZLY, T H, 20O FZHENNER
Ik AN DL RA D (N E A SN

(4) When a person who has received confirmation under the proviso to paragraph
(1) intends to change the way in which land pertaining to the said confirmation
is used, he/she shall be required to notify the prefectural governor to that effect
in advance pursuant to an Ordinance of the Ministry of the Environment.

5 HBEMIRIEIL, AEOBMEZITEEAEICBN T, Y%RELTHO THORHO T
ENPLHTHEOREREMEIC L D154 JZ D NDREFRIZMR D ENET DBEH
DIRNWERD BN & X1, Y% %Hﬂ DHT LD LT D,

(5) Where a prefectural governor has received the notification required under the
preceding paragraph and does not find that there is no threat of harm to
human health due to soil contamination by any Designated Hazardous
Substance in view of the way in which the land will be used after such change,
he/she shall rescind said confirmation.

(LB ROBZENRH D THOEDEE N ThiL D56 D)
(Investigation in the Case of Changes to the Form or Nature of Land
Threatened by Soil Contamination)

FIUZ THOEHIZ oMo LHOBEOER (LLF T HHOBEDOZEE] L), )
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ZORY T,

Article 4 (1) A person who intends to excavate and make other changes to the
form or nature of land (hereinafter referred to as "Changes to the Form or
Nature of Land") with an area exceeding that specified by Ordinance of the
Ministry of the Environment, shall notify the prefectural governor of the land
provided, however, that this paragraph shall not apply to the following listed
activities:

— BB RITAHTOMDITATH- T, BEESTTEDLI LD
(1) Minor and other activities specified by Ordinance of the Ministry of the
Environment.

= W KEOLLDICLERISORE L LTTO1TA



(i1) Activities performed as emergency measures necessitated by unforeseen

disasters.

2 IEAFRMFIL, AEOBEICL D THOBEOEE DG A Z T 2581280 T,
B THPNFREEAEMEIC L > THLEIN TV DLIBENRH LD E L TREES T
ED DRI YT HLEROLLEEIT, BEATTEDD L ZAIZEY, Y%t
THEORBEAEWEIZ L HIERORIICHONT, YO ES IS L, BiEE
—HORBERENMEET 2H (LT [HEERMAEE] Lo, ) ICREOREE ST
EDDLITECLVHESET, TOMREMETRESZLa2mTHILNTE D,

(2) When the prefectural governor, having received notification of Changes to the
Form or Nature of Land under the provisions of the preceding paragraph, finds
that said land is threatened with being contaminated by a Designated
Hazardous Substance and falls under the standards set forth in an Ordinance
of the Ministry of the Environment, he/she may order the Owner, etc. of the
site(hereinafter referred to as "Designated Investigation Institution") to cause
a person designated by the Minister of the Environment as prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article to conduct an investigation of the site in
the manner prescribed by the Ordinance of the Ministry of the Environment in
said paragraph, and to make a report on the results of said investigation.

(LGS K DR ENAET HBEN0H 5 T HOFTA)
(Investigation of Land Suspected of Posing a Health Hazard due to Soil
Contamination)

B AOERTRENFIL, KB EATKORIRSE ZHICHET 2 b0DI1EN, ©
BOREREWEIC L DEEC I NORBIHRLIEERETIBEZNR LD L
LTHES CEDLIREBEICEYT LIRSS LROL L XL, A TEDDE A
LV, UEIHOTHEOREAEWEIC L DIHEROIRTUCONT, YL O A%
I L, FREREHBEICE 4L - HORREEA DS TED LI HIEIZLVFAEIE T,
FORBRERETREZLEZMT I ENTE S,

Article 5 (1) When a prefectural governor finds the existence of land falling
under the standards set forth by Cabinet Order for a land category which poses
a threat of harm to human health due to soil contamination by a Designated
Hazardous Substance, in addition to the cases mentioned in the main clause of
Article 3, paragraph (1), and paragraph (2) of the preceding Article, the
governor may order the Owner, etc. of the site to engage a Designated
Investigation Institution to conduct an investigation of the site in the manner
prescribed by the Ordinance of the Ministry of the Environment as mentioned
in Article 3, paragraph (1), and to report the results of said investigation.

2 FOERFRMEFIL, ATEO BROREAEMEIC L DR OROMA K TZ OfE R
O@E (LT ZOHEIZENT TfE%] LW, ) Zml i T 5581080 T,
RN THEHEFELM T REFLMMT LN TET, o, ZThalET
HIENEFELLARIIKT HLROLND LT, TOFEOAMICIENT, Lk



EHDITHZLENTE S, ZOHAITBWT, HHYDOHIREZED T, UL EEE2T
REFLROZOWRE CIZYEMREEZ LW E T, YR EZBEOITOFZ. &
LU, ANELZRITIER SR,

(2) If the prefectural governor cannot ascertain clearly, without the possibility of
error, to whom he/she should give the order to conduct an investigation and
submit a report (hereinafter referred to as an "Investigation, etc." in this
paragraph) regarding an incident of soil contamination by a Designated
Hazardous Substance as described in paragraph (1) of this Article, and
recognizes that it would be seriously incompatible with the public interest to
leave such situation as it is, the governor may conduct such investigation
himself/herself at the expense of the primarily responsible person. In such a
case, the governor shall issue a public notice establishing a reasonable period
of time for the Investigation, etc. and stating that the Investigation, etc. shall
be conducted during such fixed period, and that if it is not conducted during
the established period, the governor will conduct it himself/herself.

B8 REBOBES
Chapter III Designation etc. of Areas
B EHEXIR

Section 1 Area which Requires Action

(B E X D FiR B %)
(Designation etc. of Areas which Require Action)

RS HEFRMEL, THAROEBEOWNTIICHLZEYLT 5 ERBOILIEAITIE, 4
FIHOXIEE, ZOTHNFEAFEMEICL > THHRINTEBY . YLERICED
NDREFIAR D E 2 PIIE T 2 72O URIG U DRE . BTG R OILR DB 1k Z DOl od
HiE (LT HWEROREFOHE] L), ) T 5 LALERKELE LTHEE
THLDOET 5,

Article 6 (1) When a prefectural governor finds that land falls under all of the
following items, he/she shall designate an area covering such land as an area
which is contaminated by a Designated Hazardous Substance and for which
action to remove such contamination, prevent the dispersion of such
contamination, or other measures (hereinafter referred to as an "Action for
Removal, etc.") is necessary in order to prevent such contamination from
causing harm to human health.

—  LEBYLIRAE O R, Y LMo LEORER EWEIC X D5 YIREEN R
BB TEDDLEEITHAE LN &,

(i) A Soil Contamination Investigation reveals that the contamination of the
soil at the site by a Designated Hazardous Substance does not conform to the
standards prescribed by Ordinance of the Ministry of the Environment.

= HEOREAEWEICL BRI AORBEIHROEENELC, UIETD



BENRHLHLOL L THBTEDDLEREIZHZYTH L,

(i1) The site is classified as harmful to human health or posing a threat of such
harm under the standards specified by Cabinet Order due to soil
contamination by a Designated Hazardous Substance.

2 HWHEMEIEIL, FEOEEL T L L&, BEASTEDDLEIAIZLY, 20
B &R L2 570,

(2) When making the designation mentioned in the preceding paragraph, the
governor shall issue a public notice to such effect pursuant to an Ordinance of
the Ministry of the Environment.

3 H—HOEEIL MEOARIIL>TEDONNEET D,

(3) Designation under paragraph (1) is legally effective as of the time of the
public notice prescribed in the preceding paragraph.

4 FHEMFRAFEL, BROBREFEOHEICLY ., F—HOBEITHRDL X (LLT I3
BEXE] &9, ) ORBXUL—EIZ OV TRIBEOREDOFHEN 2L 2oz LR
LHEEE, YR EHEXKIKO S XL IO OWTRIEOEEAMRT 20 & T 5,

(4) The prefectural governor shall cancel all or part of a designation under
paragraph (1) (hereinafter referred to as an "Area which Requires Action")
when he/she finds that the reason for the designation has ceased to exist with
respect to all or part of the Area which Requires Action due to the Action for
Removal, etc.

5 H_HKUOHE=_HOBEIL RIHOMHRIZOWTHEMNT D,

(5) The provisions of paragraphs (2) and (3) shall apply mutatis mutandis to the

cancellation under the preceding paragraph.

(HYDBREFDFEE)
(Action for Removal, etc.)

FESg MEMRIFERL EE-HOREL L EiX, BREADSTEDD LA
KV HEEERIZE D NOREICRDEEZD LT 272D BERIREIZB VT, ZH
B XN O T O A FEFEITS L, S OHIRZED T, HEEHEEXEANIZE N T
HROBREFDIHELHT RS I LAETTL2b0ET D, L, % EHMOFA
FELUNDEDITHIZ L > TYHE MO HEOREREMEIC L DB RN ECTZZ L
DHONRGETho T, TDITA%Z L= (M. &0 UIREIC X Y 2ol %
A LTeFEEL, UTZOHEPREFICEBWTH L, ) ISHERORESOHIE %5
CEEDLIEPMHYTHD ERBDOLI, o, ThEHL3EbsZ iz o0 THET
HOFTABEFICHREN RV EZ T, BEESTTEDDLEIAILLY, TOITHE LT
HICH L, FBRTL2bD LT 5,

Article 7 (1) When a prefectural governor has made a designation under
paragraph (1) of the preceding Article, he/she shall instruct the Owner, etc. of
the Area which Requires Action to take an Action for Removal, etc. in the Area,
only to the extent necessary to prevent harm to human health due to
contamination, and shall establish a reasonable period of time for such Action



for Removal, etc.; provided, however, that where it is clear that a person other
than the Owner, etc. of said site has caused the contamination, and where it is
appropriate to cause said person (hereinafter including his successor by
inheritance, merger, or split) to take an Action for Removal, etc. and where the
Owner, etc. has no objection to such action, the governor shall so instruct the
person who caused the contamination.

2 HHEAREFEIL, AEOBEIC LR ET S L i, YBRERERKIRICB VTR
PTAREGROREZOHBE X OZOBHZOMBREE T CED D FHE /RS 2T T
2570,

(2) When a prefectural governor gives the instruction under the provisions of the
preceding paragraph, he/she shall indicate the Action for Removal, etc. to be
taken in the said Area which Requires Action, the reason and other matters
provided by Ordinance of the Ministry of the Environment.

3 H—HOBUEIZ LV EEMREFEN SR EZ T A, FEOMIRE Tz, /i
DIEI LV R ENTEROREFORE (LT HEREE] &vo, ) XiTihe
FEUL EONREAGTHLEROONDEROREFOHEE L L TREEA T TEDDL D
O (LLF THEREESE] 2o, ) Z#CRITUIER B0,

(3) A person who has received an instruction from a governor under the
provisions of paragraph (1) shall take the Action for Removal, etc. indicated
according to the provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to
as an "Instructed Action") or an Action for Removal, etc. specified by Ordinance
of the Ministry of the Environment as having an equal or greater effect than
the Action for Removal, etc. under the preceding paragraph (hereinafter
referred to as an "Instructed Action, etc.").

4 FRERRAET, ATEICHEET 2B PR RHEESZH TV RVERD D L &I,
REASTEDDLLIAICLY, ZOFHEICH L, YEIEREESLH#H TR L2
THIENTED,

(4) When a prefectural governor finds that the person prescribed in the preceding
paragraph has failed to take an Instructed Action, etc. , he/she may order the
person to take said Instructed Action, etc. , pursuant to an Ordinance of the
Ministry of the Environment.

5 HGEMRIMFEIL, FHOBEICIVERELE D ET258ICBWT, @ERN:R
S THRIBEBREZ T OREELZHATHZENTET, o, ThEKRETHZ &N
FLLARIIK T2 ERBOONDL LT, ZOFOABICEBWT, fErfELHL#E
THIENTED, ZOHLRITBNT, HYDOHIRZED T, ErEESEZHET V&
EMOZOYRE TICURERIFESZH LRV L &3, YERFELZE LHET D
B, oLy, XELRTNIERL R0,

(5) When a prefectural governor is unable to ascertain to whom an instruction
under the provisions of paragraph (1) should be given without the possibility of
error and recognizes that it would be seriously incompatible with the public
interest to leave such situation as it is, he/she may himself/herself take the



Instructed Action, etc. at the expense of the person. In such case, the governor
shall issue a public notice establishing a reasonable period of time for the
Instructed Action, etc. to be taken and stating that it shall be removed during
such established period, and that if it is not removed during such established
period, he/she will carry out said Instructed Action himself/herself.

6 AI=HOBEIZL > THET NS RHESICHET 2 IR, REASTED
Do

(6) The technical standards for the Instructed Action, etc. to be undertaken
pursuant to the preceding three paragraphs shall be provided by Ordinance of

the Ministry of the Environment.

(GG DIREFOHEICE LB H DO K)
(Claims for the Cost of an Action for Removal, etc.)

FIIN BISREE—HASTOHEI X0 #IER RS DR 2 2 7o T O P B &1
YZ EHICB W TR AREES LM UG8 I8N T, U o HEO R EREWE
WX DIERPBE T O AEEELUNDOEFEDITHICE LD THDH &L, 20174
ZLIEFICR L, SZEREEFICELEEMRICOWT, fREEICET 2E M O
DREIZIBNT, GERTHIENTE D, EL, DT/ Z LB NI Y iETR
BEEICETLIERHAAHEL, AR L0 LA EIND E&iE, ZORD T
VY,

Article 8 (1) When an Owner, etc. , who receives an instruction set forth in the
provisions of the main clause of paragraph (1) of the preceding Article by a
prefectural governor, has taken the Instructed Action, etc. with respect to a
site, and the soil of the site has been or is being contaminated with a
Designated Hazardous Substance by any person other than the Owner, etc. ,
the Owner may claim the cost of said Instructed Action, etc. from the person
responsible for the contamination to the extent of the amount needed for the
Instructed Action; provided, however, that this shall not apply where said
person has already borne or has been deemed to bear the needed cost of the
Instructed Action, etc. .

2 AIEICHET D KRHEIL, SR TRHESZHM . o, TOT/E LIcEZM-
TeRED D AR TDRN & Zid, RNC K > THIKT 2, Yi%iEREESE L iE U ok
PO ZHEERELIEE S, FEkET 5,

(2) The right to make a claim as provided in the preceding paragraph shall be
extinguished by prescription if it is not exercised within three years from the
time when the Owner, etc. takes an Instructed Action, etc. and comes to know
of the person responsible for the contamination. The same shall apply when
twenty years have elapsed from said Instructed Action, etc.

(BLHFE XIRNIC BT 2 O TR E OEH O L)
(Prohibition of Changes to the Form or Nature of Land in Areas which Require



Action)

FILR BEHERKENICEWTE, AL, THOBEOZEE 2 L TR o720, 272
L. RICEITF DITHICOVTIE, ZORY ThW,

Article 9 No person shall make Changes to the Form or Nature of Land in an
Area which Requires Action; provided, however, that this shall not apply to the
following activities:

— BLEE -HOHEICLVBENEMEN DR EZ T AN REESE L LT
1T 947 %

(i) Activities such as the Instructed Action, etc. that the person engages in
under an instruction from a prefectural governor pursuant to Article 7,
paragraph (1).

= OEEOEITA, BEITAZTOMDITATH> T, BEADSTEDDLHOD

(ii) Routine administrative activities, minor activities and other activities
specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.

= FWKEOLDICLERISEHE L LTTO1T4

(iii) Activities engaged in as emergency measures necessitated by unforeseen
disasters.

(i I B4 )
(Exclusion from Application)
B FBURE-HOREIE, HERE -HOBEIZ L WMEFRAMF)N DI REX
F7eBPRRRIEES L LTT O TAI O W TIE, @A LRV,
Article 10 The provisions of Article 4, paragraph (1) shall not apply to activities
such as an Instructed Action, etc. that a person engages in under an

instruction from a prefectural governor pursuant to the provisions of Article 7,
paragraph (1).

B WHEEEREEHXK
Section 2 Area for which Changes to Form or Nature Require
Notification

(B 2 HRF 2 H X Ik D F5 7E %)
(Designation of Area for which Changes to Form or Nature Require
Notification, etc.)

B —5 ERERREFIEL. BHIAEARE CHE - SICREE L, FHEE SICREE L
RNERD LG EITIE, RO EZ, O LHAREREWEIC L o THRS
NTHEY, YR LTHOBEOERE 2 L L2 3520 E LR2TRIER LRV
e LTHRETLS LD ET D,

Article 11 (1) When a prefectural governor finds that land falls under Article 6,
paragraph (1), item (i), but not under item (ii) of the same paragraph, he/she
shall designate the area of said land as an area whose land is contaminated by

10



a Designated Hazardous Substance and for which a notification must be
submitted when the relevant person intends to change the form or nature of
said land.

2 HWHEMEmMEL, HEOREAEMEICLIDBEEROBREICLY AIEOBEICRD
Xk (LAF DPEZAERERHEXE] Lvw), ) ORI —HIC >V TRIEOFRE
DFEHNRL Lo LB D & EIE, YR EZ R RFE S H XKoo 25 T —HIico
WCRHEOHEEZRRT 2D LT 5,

(2) When a prefectural governor finds that the reason for the designation under
paragraph (1) ceases to exist with respect to all or part of the area to which it
pertains (hereinafter referred to as the "Area for which Changes in Form or
Nature Require Notification") due to the removal of soil contaminated by a
Designated Hazardous Substance, he/she shall cancel the designation under
that paragraph of all or part of said Area for which Changes to Form or Nature
Require Notification.

3 HEARE _HROBE=HOREIL, F—HOEE K OREDHERIZOWTHENT 5,

(3) The provisions of Article 6, paragraphs (2) and (3) shall apply mutatis
mutandis to designations under paragraph (1) and cancellations under the
preceding paragraph.

4 E AR H IR O 2T EIC oW T, BAKHE -HOMEIC X D EEN
SNTHBITBN TR, YLIPE A R E g X0 2 X — IO W TEH—HD
BENMIBRSNEZbO LTS, ZOHBITEWT, FEE HOBHEIC L HIEEON
R L& EIE ATEICBWTHERT LRSS “HOBEILLD2MBROANTE LD
DL BT,

(4) Where a designation has been made pursuant to the provisions of Article 6,
paragraph (1) with respect to all or part of an Area for which Changes to Form
or Nature Require Notification, the designation under paragraph (1) with
respect to all or part of said Area shall be deemed to have been cancelled. In
such case, if a governor has issued a public notice, he/she shall be deemed to
have issued a public notice of cancellation pursuant to Article 6, paragraph (2)

of the same Article as applied mutatis mutandis to the preceding Article.

(B 28 FE IR B HH XN L2 36 1T D E O JEE D 22 B8 D J H S OVEH 18I 28 BE i 43)
(Notification of Changes to the Form or Nature of Land in an Area for which
Changes to Form or Nature Require Notification and Order to Revise Plan)

B 4% BEARERERHRKBENICEWNWCEHOBEDOET 2 L L5 &3 5H 1L, M4
FIHOTBEDOERICEFTH2HOFUARETIC, BEEFTTEDL L ALY,
UL LI EOEE ORI, L. MfTHIEROEFTERZOMBREE S TED
LHEELENRMFIC BT RIS RV, 722 L, RIZET 21T 82OV T,
ZODRY T,

Article 12 (1) Any person who intends to make Changes to the Form or Nature of
Land in an Area for which Changes to Form or Nature Require Notification

11



shall notify the prefectural governor of the types of changes that will be made

to the Form or Nature of said land, the location of the land, the method by

which the changes will be made, the date on which the changes will commence,

and other matters defined by Ordinance of the Ministry of the Environment, at

least 14 days before the scheduled date of the changes, pursuant to an

Ordinance of the Ministry of the Environment; provided, however, that this

shall not apply to the following activities:

— EEOFEBITS, BEBRITATOMDITATHS T, BEASTTEDDLHD

(1) Routine administrative activities, minor activities and other activities
specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.

T WEAEERRE S XA EE SAVTEBRBEICAEF L TWDTEIT A

(i1) Activities that had already commenced at the time when the Area for which
Changes to Form or Nature Require Notification was designated.

= FEKBFOLDICHERICAEL LTITO21T4

(ii1) Activities performed as emergency measures necessitated by unforeseen
disasters.

2 B ERRELE H XK ME E S T BSOS B W TR &
HOBEDOERIZEFLTNLHFIZ, ZOHEDHNLEF L THMALINIZ, RE
BOTEDDEZAICEY, FEMRMEIZZOE LB T HRTER L2200,

(2) Any person who had already commenced activities to make Changes to the
Form or Nature of Land in an Area for which Changes to Form or Nature
Require Notification at the time when said Area was designated as such shall
notify the prefectural governor to that effect within 14 days from the date of
designation, as prescribed by an Ordinance of the Ministry of the Environment.

3 WEAEEREEHKIENICBW TIEFTREDOT-OICLERISEHE L LT LR
BHOERZ LEIT, Y% IHMOBEOLEEZ LA RE L THMAMNIZ, &
BRENSTEDD L ZAICEY, #HENRMEICZOELEITHR TR B0,

(3) Any person who engages in activities emergency measures necessitated by
unforeseen disasters that result in Changes to the Form or Nature of Land in
an Area for which Changes to Form or Nature Require Notification shall notify
the prefectural governor to that effect within 14 days from the date of the
Changes to the Form or Nature of Land, as prescribed by an Ordinance of the
Ministry of the Environment.

4 FEMRAFEL FoHOBHEZTELGEICEBNT, ZORHITERL THOBE
DEEORATHIENRREE T CEDLEBICHA L2V ERO L E XX, 20mits
AT AN ALRNIZRY , 2otz L7eFITH L, £0mEIcRs Lok
BOEEORATHIECEAT 23TBMOER 2 M52 LN TE D,

(4) Where a prefectural governor receives the notification prescribed in
paragraph (1) and finds that the methods to be used in making Changes to the
Form or Nature of the Land to which said notification pertains do not conform
to the standards prescribed by Ordinance of the Ministry of the Environment,
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he/she may order the person who has filed said notification to revise the plan
with regard to the methods to be used in making the Changes to the Form or
Nature of the Land only within 14 days from the date of having received said

notification.

(1t FH B4 )
(Exclusion from Application)
FH=2% BNURE-HOHEZ, WEEERERHXEWNICK T 5 o EOZH
(ZOWTIE, @A Lgvy,
Article 13 The provisions of Article 4, paragraph (1) shall not apply to changes to
the form or nature of land in an Area for which Changes to Form or Nature

Require Notification.

BH MR

Section 3 Miscellaneous Provisions

(FEED HFE)
(Application for Designation)

BA  LHOPAESE, BEAHEAL, HINRE IR OW AR HOR
OB &Z 20 L0 EHEORERFWEIC £ 5 50 ORI ST IE LT
R MY EEORERENEC £ D IIARIED B ARSI B OREE S
TEDDLEREITHEAS LW E BT LT, BEATTEDDL L ZAICLY ., #E
IR FNGEIZR L, Ykt o KIKIC DWW CTRIBE XIS +—5F - HOBEIC L 5 E
EIHZEEHGETHIENTE D, ZOHAICBNT, Y LI YT EEICRD
FTAEHEUANDOAEENND L EIX, Ho0TH, TOREBOEEZER T
SRR

Article 14 (1) When an Owner, etc. considers that the situation of soil
contamination of land by a Designated Hazardous Substance does not conform
to the standards prescribed by Ordinance of the Ministry of the Environment
under Article 6, paragraph (1), item (i) as a result of an investigation into the
situation of soil contamination by a Designated Hazardous Substance which
shall be excluded from application of the provisions of the main clause of
Article 3, paragraph (1), Article 4, paragraph (2), and Article 5, paragraph (1),
he/she may file an application with the prefectural governor pursuant to an
Ordinance of the Ministry of the Environment, requesting that the governor
designate an area of said land under the provisions of Article 6, paragraph 1
and Article 11, paragraph (1). In this case, when there are Owners, etc. of said
site other than the Owners, etc. pertaining to said application, he/she shall
obtain the unanimous agreement of all Owners, etc. in advance.

2 HIEOHGEEZTLEIE. BEATTEDL L IAICRY, FHEOHAFFEISGED Lo
THROKFERAEMEIC LD RORUOHE (LT ZORICENT THEEICR D H
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1 Lo, ) DFEMORHRTOMBRES T CTED L FHELGLH LI-HFEHFIC, B
FEATTEDLIERZMBM LT, TRLZHEERNIRMEFICRE L 2025220,
(2) A person who files an application under the preceding paragraph shall submit
to the prefectural governor a written application containing the methods and

results of the investigation of the situation of soil contamination by a
Designated Hazardous Substance to which the application set forth in the
preceding paragraph pertains (hereinafter referred to as an "Application-
related Investigation" in this Article), and other matters prescribed by
Ordinance of the Ministry of the Environment, by attaching the documents
specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.

3 EBEMRIEIL, B -HORERS S HEICBW T, HEBICRIAENAEID,
MO, FHERE—HORBEESTTED D HIEZIVITONIZLDTHL LROD L&
(T, HELHEEICAR D DO I DWW T, HARE —HXIHE KRB - HOBEIZ
LHEEETHILENTEDL, ZOBHEITRNT, YEPiEICRMA IR, LEHY
WA & 22727,

(3) Where a prefectural governor receives an application under paragraph (1) and
finds that the Application-related Investigation was conducted fairly using a
method which conforms with the Ordinance of the Ministry of the Environment
under Article 3, paragraph (1), he/she may designate the area in land
pertaining to said application set forth in the provisions of Article 6, paragraph
(1) or Article 11, paragraph (1). In this case, the said Application-related
Investigation shall be deemed to be a Soil Contamination Investigation.

4 FENEMEX, F-HOBER O ZHAICEWT, LWERH L LRBODH & XX,
MERHELE LEFIC L, PREICRIMAEICE LHRES L ITERORHZRD, X
X DIREIZ, HEEHFEICHRD THUTN B A | MEEHFEITHR D FHA O TR 2 iR
BHEIEHZENTES,

(4) Where a prefectural governor who receives an application under paragraph
(1), finds it necessary, he/she may request the person who filed said application
to report or to submit materials regarding the Application-related
Investigation, or direct the Minister's officials to visit the site and inspect the

situation of implementation of said Application-related Investigation.

(BMR)
(The Registry)
B FEFREMEL, EREXROBRLOIPEL EREE HXEO B (LLF
ZORIIBNT THIR] EvoH, ) 2L, ZhzfRE LadERoiun,
Article 15 (1) The prefectural governor shall create and keep a registry of Areas
which Require Action and of Areas for which Changes to Form or Nature
Require Notification (hereinafter referred to as the "Registry" in this Article).
2 BIROFHFHEZ OMZEOFH L OREITHE LLERFHIT, REESTED D,
(2) The information to be entered in the Registry and other necessary matters
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concerning the creation and keeping of the Registry shall be provided by
Ordinance of the Ministry of the Environment.

3 EREMIREEIL, AROME LR b L L, ENAREAR R vk
fHTe Z LR TERUY,

(3) The prefectural governor may not reject requests to inspect the Registry

without justifiable grounds.

FNE BRIBOWRHSEICET 5 HH

Chapter IV Regulations Concerning Carrying-Out of Contaminated Soil,
etc.
F—H BRLBOMHFREOREE

Section 1 Measures when Carrying-Out Contaminated Soil

(175 9% -3 D RF 0D Joiy HH S OV I 22 B i 45)
(Notification when Carrying-Out Contaminated Soil and Order to Revise Plan)

BN EREXKECUIIPE A TR E X (DL TEEHEXEE] Lo, ) N
OO T GFEEHEREPREE T TED L HIEICL VA LR, FEARE
WIEIC K DIHYRIEN EAREH —HE — S ORKA DS CED 2 EEICEH AT 2 & #E
IRFNENRBOTZ b DEFR<, LU WERTE] Lo, ) Z YL EHE XKl E S~
MHL LD &3228 (ZOEFFELZT CTUHRITR TEOERDO A 21T LT 5F %
Br<o ) IE. UBRIGRTEOMHICEFT2HOHMARTE TIC, BEASTTED D
ETAITEY, WITHT 2 FHALEEMRMF BT HRTT R bR, 2721,
I KEOTOICHERERIEE L U TOYIRE 217 5 56 KOG Y 158 2 3Bt 78
DINTHET D7D HREIR 21T 5 BE1E. ZOIRY TR,

Article 16 (1) A person who intends to carry out soil from land (excluding soil
whose contamination by a Designated Hazardous Substance has been found by
the prefectural governor to be in conformity with the standards prescribed in
an Ordinance of the Ministry of the Environment under Article 6, paragraph
(1), item (i) as a result of an investigation by a Designated Investigation
Institution that was conducted in the manner prescribed by Ordinance of the
Ministry of the Environment; hereinafter referred to as "Contaminated Soil")
in an Area which Requires Action or in an Area for which Changes to Form or
Nature Require Notification (hereinafter referred to as an " Area which
Requires Action, etc.") to a location outside of said Area which Requires Action,
etc. (excluding a person who has been entrusted with and who intends only to
transport said Contaminated Soil) shall notify the relevant governor of the
matters listed in the following items at least 14 days prior to the date of
commencing the carrying-out of said Contaminated Soil, pursuant to an
Ordinance of the Ministry of the Environment; provided, however, that this
shall not apply where said carrying out is performed as an emergency measure
necessitated by an unforeseen disaster or to make the Contaminated Soil
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available for use in testing and research.

— UG TEOREAEFEWEIC X DG %IREE

(i) Situation of said Soil Contaminated by a Designated Hazardous Substance.

MG O

(i1) Volume of said Contaminated Soil.

= URBR TR OERO T A

(iii) Method of Transport of said Contaminated Soil.

WU YEZIG Y T A T 58 KOV RLIG Y A AP 5 B o0 I, U344 TR

(iv) Names of both the transporter and processor of said Contaminated Soil.

T YERTE Y B A ALER 3 2 i Ek O FITAE

(v) Location of facilities that process said Contaminated Soil.

NOUEEREROMRBOE T TER

(vi) Scheduled commencement date for the carrying-out of said Contaminated
Soil.

£t ZOMBREAS TED L FH

(vii) Other matters specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.

2 FAEOBREICEDmHZELEEZ, TORBIBRIFERAZELTLEL Y &75 & &3,
ZOMBIIRDITAICETFTHAHOTMHRETIZ, BEESTEDDLEZAILLD,
Z D E ZFE R RAFIE T H R T E RS 20,

(2) When the person who has provided notification under the preceding
paragraph intends to make changes to matters which are the subject of said
notification, he/she shall notify the relevant governor to that effect at least 14
days before the date of commencing the activities to which such notification
pertains, pursuant to an Ordinance of the Ministry of the Environment.

3 FEFKEFEOLDICHERISAE L U CHY 82 YL/ E X E I~k L7
Fix, BB EEEAME LA EE L THUHMRNIZ, REASTTEDL LD
ALy WERFRAFICZOFELBITHRTNIER S0,

(3) A person who has carried out Contaminated Soil to a location outside of said
Area which Requires Action, etc. as an emergency measure necessitated by an
unforeseen disaster, shall notify the prefectural governor to that effect within
14 days from the date of having carried out said Contaminated Soil pursuant to
an Ordinance of the Ministry of the Environment.

4 WEFRMEL, F-HUIE _HOBERH oL A ICB N T, ROKZONT
NICHEL T HEROD L ET, T ZZ T AL+ ALNIZERY . £ D
Mz LB L, BB TICED DB LH#ET NS LamT 52N TE D,

(4) Where the prefectural governor receives notification under paragraph (1) or
(2) and determines that any of the following apply, he/she may order the
person who has provided said notification to take the measures specified in the
respective items only within 14 days from the date of receiving the notification.
— B OFENREDOBREER S TED DGR TEOEWICE T 5 EHEITERK LTV

L%6 UG RTEOEWMO FIEAERTDH L,
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(1) In cases where the method of transport is in violation of the standards for
transport of Contaminated Soil provided by Ordinance of the Ministry of the
Environment, to change the method of transport of said Contaminated Soil.

=BT\ ERE-HOBEITER L TYRIG Y T OB A5 T+ TR —HOFRA]
T E (LT WEREBAHEEE ] Lo, ) ICEFELRWEES Hikihkt
OB A H Y T BB R TR T H T &,

(i1) In cases of not entrusting the processing of said Contaminated Soil to a
person who has received a permission set forth in Article 22, paragraph (1)
(hereinafter referred to as a "Contaminated Soil Processing Licensee"), to
entrust processing of said Contaminated Soil to a Contaminated Soil
Processing Licensee.

(R (2 BE 9 % A 7E)
(Standards for Transport)

FHtR ERERKIEEMIB TR TR ER T 5813, REAES TED LR T
BEOEWIZ B 2 HEICHE W, URTG R T AE MR L R0 b vy, 2L, JE
WREFOTLOIZHLERISEIFE L L CYHREREZT O HE1E. ZORD TR,

Article 17 A person who transports Contaminated Soil outside an Area which
Requires Action, etc. shall do so in accordance with the standards for transport
of Contaminated Soil provided by Ordinance of the Ministry of the
Environment; provided, however, that this shall not apply to cases where said
transport is conducted as an emergency measure necessitated by an unforeseen
disaster.

(5% HH OB D ZEFE)
(Entrustment of Processing of Contaminated Soil)

FHINS HY L MR E AR T 58 (ZO&RFE 2% T THRIGR L
BEOEW DO %AT O F 2R, ) 13, BTG YHEE O 275 Y T2 1T 2
Ladnide sy, 220, RICHIT 25613, ZORD Thi,

Article 18 (1) A person who carries out Contaminated Soil to a location outside
said Area which Requires Action, etc. (excluding a person who has received an
entrustment from said person and who only transports said Contaminated Soil)
shall entrust the processing of said Contaminated Soil to a Contaminated Soil
Processing Licensee; provided, however, that this shall not apply in the cases
described in the following items:

— {5 Y bE A Y RL B KIS i T 2 E NG Y HER LB E T o TH 4G
LtgEE B LT 555

(i) Where a person who carries out said Contaminated Soil to a location outside
said Area which Requires Action, etc. is a Contaminated Soil Processing

Licensee and processes said Contaminated Soil himself/herself.
= O FEREBFOLDICKLERICAHE L L TR 21T )5S
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(i) Where said carrying-out is carried out as an emergency measure
necessitated by an unforeseen disaster.

= VG RBIIE O I 5 72 OISR 217 5 56
(iii) Where the carrying-out is for the purpose of making Contaminated Soil

available for use in testing and research.

2 AHEAXOHEZ, FEFKEOTDICHERISEHE & L CiH Y hE A Y E
I EAARH L2 OWTHERT 5, 72720, Ytz U7c B 25 3 T et
(B THo TURERTELZH OGBS 25515, ZORD Thu,

(2) The provisions of the main clause of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis to a person who has carried out Contaminated Soil to a
location outside said Area which Requires Action, etc. as an emergency
measure necessitated by an unforeseen disaster; provided, however, that this
shall not apply to cases where the person who has performed said carrying-out

is a Contaminated Soil Processing Licensee and processes said Contaminated
Soil himself/herself.

(H (A7)

(Orders to Take Measures)

B BERRBFEIL. ROZFZOVWTANITEET 258N T, {HREED
BEREWEICLDIEROIE OB IEO TS NENG D LR 5 & &1T, ¥ikK I
EDDET L, MY OMIREZ E D T, He%iby: HIE O EZ2ER M OLBE O D
HEZOMMLBERIFEZHT NS LemT DI LN TE D,

Article 19 When the prefectural governor finds it necessary to prevent
dispersion of contamination by a Designated Hazardous Substance in
Contaminated Soil, in the cases falling under the following items, he/she may
order a person specified in the respective items to take measures for
appropriate transport and processing of said Contaminated Soil and other
necessary measures, establishing a reasonable period of time.

— HHLEEOBEICER L CYRIG R LEA g LSS YER A T o

(i) Where a person has transported said Contaminated Soil in violation of the
provisions of Article 17, the person who carried out said transport.

AR (AR _HIIBWTHET 25620, ) OBREIDER L THZ
1G9 T DL A TG Y TR ([T RFE LR o T URkIG Y T4 YR
B XS L7 (2 OEFEE2 = CHRIG R LR OB O 21T o 72k
kR, )

(ii) Where a person has not entrusted the processing of Contaminated Soil to a
Contaminated Soil Processing Licensee in violation of paragraph (1) of the
preceding Article (including cases where applied mutatis mutandis under
paragraph (2) of the same Article), the person who carried out said
Contaminated Soil to a location outside said Area which Requires Action, etc.
(excluding a person who has received an entrustment from such person and
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who only transported said Contaminated Soil).

(B HEE)
(Control Manifest)

Bk G R MR E KE AR T D T £ o7 Y i oo T
HAEMANCELTH2HAICIE, BEEADS TEDDLLEIAICLY, YEFLIIRDI5Y
THEEDOGIE L & RIRHS YRG0 OB 2 25t Lo # CYEREN G Y o LM
DIHNED D THLGEICH > TEL, TOMHEEZZFELIE) T3 L., Yik&itlc
PR DIG Y IR DR EAR FEWET L DG RREE R OARE, B\ U 2 ZFE L 72 & D
A AT PRZE OMBREEE T CED D> HFHA UM LB ZE A T LR T id e b7
W, 722l HEEKFOLOICKLERISEIE L L TR 217 2 5a k5 +
B2 BT TE O IS D 2 OISR H 21T 0 a1, ZORY Thuy,

Article 20 (1) When a person, who carries out Contaminated Soil to outside an
Area which Requires Action, etc. , entrusts transport or processing of said
Contaminated Soil to others, he/she shall deliver a Control Manifest,
describing the situation of contamination by a Designated Hazardous
Substance and the volume of Contaminated Soil to which said entrustment
pertains, the name of the person who received the entrustment of transport or
processing, and other matters provided by Ordinance of the Ministry of the
Environment, to the person who received the entrustment of transport of said
Contaminated Soil (where said entrustment pertains only to the processing of
Contaminated Soil, to the person who received entrustment of the processing)
simultaneously with the delivery of said Contaminated Soil to which said
entrustment pertains; provided, however, that this shall not apply where said
carrying-out is performed as an emergency measure necessitated by an
unforeseen disaster or to make Contaminated Soil available for use in testing
and research.

2 HTHEAXOREZ, FEFKEOTDICHNERISERE & L CHY H L Y E
PSR L 72 IO W THE 35,

(2) The provisions of the main clause of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis to a person who has carried out Contaminated Soil to a
location outside said Area which Requires Action, etc. as an emergency
measure necessitated by an unforeseen disaster.

3 VR tHEoOER e ZFE L2 (LI NERZFEE] Lo, ) 1d, UiE ek T
Lice&id, F—H FECBWTHERT 25628, UFZOEEOREAICE
TRIL, ) OHEICL VR EINTEHEEICREEDS CED L FHALHIM L, BREE
BCEDLIHMNIC, F—HOBTEIZLVEHRELLRMFLEHE LLTZORIZBNT
MEREZME] L), ) ICHZEHREDOF L2 A LRI sy, 208
BICBNT, UEERTEIZOWTAHZ R INTEZDNH D & Eid, Y%L EE
FESNTFHICEREZ RIS LT 52w,

(3) When a person who has received entrustment of transport of Contaminated
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Soil (hereinafter referred to as the "Transport Trustee") has completed said
transport, he/she shall enter the matters specified by Ordinance of the
Ministry of the Environment in the Control Manifest delivered under the
provisions of paragraph (1) (including where applied mutatis mutandis under
the preceding paragraph; hereinafter the same shall apply in this paragraph
and the following paragraph.); and send a copy of said Control Manifest to the
person who delivered the Control Manifest (hereinafter referred to as the
"Control Manifest Deliverer" in this Article) within a period of time specified
by Ordinance of the Ministry of the Environment. In this case, when a person
has received entrustment of the processing of said Contaminated Soil, he/she
shall refer the Control Manifest to that person.

4 JGRTHEONMAZZFELIE (BLT ESZFEE] Lo, ) 1, YBLEE kT
L7z e &iX w—@@ﬁﬁ’i@&ﬁémtﬁﬁﬁliﬁﬁﬁﬁﬂﬁm £V [Eff &
?}”wl”";fi?f BA Tﬂi@é%@%uﬂﬁib READ TED HHBINIC, Yzt
%éﬁbtﬁﬁﬁxﬁﬁ VHEHEDOT L2k LT TR b0, :@%@K
BT, Y¥EHENREZEORTEICEIVESMS IO THD & X3, Yixhlfd
ZLEEICOYEERIEDOE L &5 LTl sy,

(4) When a person who has received entrustment of the processing of
Contaminated Soil (hereinafter referred to as the "Processing Trustee") has
completed said processing, he/she shall enter the matters specified by
Ordinance of the Ministry of the Environment in the Control Manifest
delivered under the provisions of paragraph (1) or such referred to under the
provisions of the second sentence of the preceding paragraph and send a copy
of said Control Manifest to the Control Manifest Deliverer who had entrusted
such processing within a period of time specified by Ordinance of the Ministry
of the Environment. In this case, when said Control Manifest has been referred
pursuant to the provisions of the second sentence of the same paragraph,
he/she shall send a copy of said Control Manifest to the person who had made
such reference.

5 EHEAREIX, A HOBEICL2EHEOT LOEMNEZIT oL &%, YikH
WOSUTMENE T L L2 YHEHEOE LICKVHER L, o, YEEHEDE
LZYUIEMEZZ T A OREA D TED D HBRA L2 T X R 50,

(5) When a Control Manifest Deliverer has received a copy of a Control Manifest
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs, he/she shall
confirm, using said Control Manifest, the completion of said transport or
processing, and preserve the copy of said Control Manifest for the period of
time specified by Ordinance of the Ministry of the Environment from the date
on which said copy is received.

6 EHIERMEIT, REASTEDLHMENIC, HF_HIIEMNEOBEIZ L D8 H
EOHLOEMZEZTRNWEE, NIINDOHEICHET 2 FHENGTH I ATV
WEBZEOG LA LITEBOLBOH D5EHEDOE LDOEMEZ T oL T, WP
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T HREEFEITAR D15 Y LI O E M SOTBL ORI 2 048 L. & OfEF 2 A0 E AT R0
FTE TR TIE R B0,

(6) When a Control Manifest Deliverer has not received a copy of a Control
Manifest under the provisions of paragraph (3) or (4) within the period of time
provided by Ordinance of the Ministry of the Environment, or when he/she has
received a copy of a Control Manifest which does not contain the matters
prescribed in said provisions or which contains a false entry, he/she shall
promptly grasp the situation of transport or processing of the entrusted
Contaminated Soil and notify the prefectural governor thereof.

7 EWSFEEIEL. FoEAEBEOREICIVEHEORE LA EM LIz & (FHEEED
BREICIVEHREZRMN LZL 2R, ) ITUZEHEZSZEMTOANL, H
G B DOBIEIL L D EHEOF L OEMEZZ T2 & IS EHEDOT L& Yakikft
EZTT-HENL, TNENEREAS CED DRI LTz b,

(7) When a Transport Trustee has sent a copy of a Control Manifest under the
provisions of the first sentence of the paragraph (3) (excluding cases in which
he/she has referred a Control Manifest), or has received a copy of a Control
Manifest under the provisions of the second sentence of paragraph (4), he/she
shall, from the date on which it is sent or received, preserve said Control
Manifest or the copy of said Control Manifest for the period of time provided by
Ordinance of the Ministry of the Environment.

8 ALHZFEHIX., FHIWHERBEOHEICLVEHEDE L AR Lo e 1k, Y%EH
A MR O H MO REEA S TED 2 WM LT E R b0,

(8) When a Processing Trustee has sent a copy of a Control Manifest under the
provisions of the first sentence of paragraph (4), he/she shall preserve said
Control Manifest from the date on which it is sent for the period of time

provided by Ordinance of the Ministry of the Environment.

(12 D % P 25 0D AZA5F S D & 1)
(Prohibition of Delivery of False Control Manifest, etc.)

B AL, HREEOERZZFEL TWRWISHE 10D 6T, AiSRE =HEIC
HET D2HFHIZOWTEBOTH A L TEIHREL R L TIR B0,

Article 21 (1) No person shall deliver a Control Manifest containing a false entry
regarding the matters provided in paragraph (3) of the preceding Article
regardless of whether he/she has received entrustment of the transport of
Contaminated Soil.

2 fTAYL, BREEOMHEZZFEL TWRWIE20b b, RISRBNUEICHET S
FHIHIZOWCTEBORL#EE L CEFRZEZ M L TR B2,

(2) No person shall deliver a Control Manifest containing a false entry regarding
the matters provided in paragraph (4) of the preceding Article regardless of
whether he/she has received entrustment of the processing of Contaminated
Soil.
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3 EWREFEE IIBEZFEE T, R LG R OERSUTEE AT LT e
IZH BT, BIGHE —HLENEOEMZ LTI b0,

(3) A Transport Trustee or Processing Trustee may not carry out the sending
under paragraph (3) or (4) of the preceding Article regardless of whether he/she
has completed the entrusted transport or processing of Contaminated Soil.

B BRLmAEE

Section 2 Contaminated Soil Processing Business

(15 Y I AL L)
(Contaminated Soil Processing Business)

B4 RO CHMEREKEENICE T 20 AZRS, ) L LT
T892 LT2HIT, BEANTEDDL ALY, HRTEOMBEOFEIED FITH
T oMiEx (LU MGY BRG] & D, ) T EIT, %Gy BB sk O
TEH 2 B ET D EEN RAFEOFF A 252 T 2 LR 5720,

Article 22 (1) A person who intends to engage in the processing of Contaminated
Soil (excluding processing in an Area which Requires Action, etc.) in the course
of trade shall obtain a license for each facility to be used in the business of
processing Contaminated Soil (hereinafter referred to as a "Contaminated Soil
Processing Facility") from the prefectural governor having jurisdiction over the
address of said Contaminated Soil Processing Facility, as provided by an
Ordinance of the Ministry of the Environment.

2 FAHEOFAZZIT LI ETHIT. BREATTEDLLIAICLY, RITHITHHE
H2 ik L7 HEEF 2R L iR o720,

(2) A person who intends to obtain a permit under the preceding paragraph shall
file a written application containing the matters listed in the following items
as provided by Ordinance of the Ministry of the Environment.

—  RAXFIAPRKROEFIEITENCH > TE, £TOREEORA

(i) The applicant's name or designation and address, and in the case of a
juridical person, the name of its representative.

= GG LR IR DR E O YT

(ii) The site at which the Contaminated Soil Processing Facility is to be built.

= (5 HULER R Rk OFESE, A L OVLEREE

(iii) Type, structure and processing capability of the Contaminated Soil
Processing Facility

WU 55 AL R T 3 U TALEE 3 2 15 G HIE DR TEA FEWE T L 275 4R TE

(iv) The situation of Contammated Soil with respect to Designated Hazardous
Substances that are to be processed by the Contaminated Soil Processing
Facility.

T ZTOMBREE S TED 5 FH

(v) Other matters specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.
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3 HEMRMEFL, H-HOFAOHGFENRICEIT 2 EECHEE L TWD LB D &
ETRITE, REOFAZ L TR 60,

(3) A prefectural governor shall not grant a license under paragraph (1) unless
he/she finds that the application for the license under said paragraph conforms
to the standards listed in the following items.

—  {GY VR ER e OV EEE DRESI N E DFEELWIMEIS, o, ML TIT O IT
BVDHHDOL L TREEDS CEDLIRAEIZHETHHDOTHDL Z L,

(i) The capabilities of the Contaminated Soil Processing Facility and of the
applicant shall conform to the standards specified by Ordinance of the
Ministry of the Environment, such that the applicant can reliably and
satisfactorily conduct its operations on an ongoing basis.

= OHEEEDROWNTIIC Y LN &,

(i1) The applicant does not fall under any of the following items:

A4 ZOEEXTIZOERICESSASITER L, FIZAE L, EOHITEZ KD
D, FHITEXT D 2 LR Ro o A D A Z R LW

(a) Any person who has been sentenced to a punishment for violation of this
Act or who is subject to a disposition under this Act, if a period of two
years has not elapsed since the day on which the punishment was
completed or on which it ceased to be applied.

2 BT HFOBEICKIVF LRV EIS, TOBIELOHNS FELRE L
IRNE

(b) Any person whose license was rescinded pursuant to the provisions of
Article 25 if two years have not elapsed from the day of the rescission.

N HEANTHS T, TOFEEZITHOERBD ) BIZA T ONTINICHEY T HE
NHLHHD

(c) A juridical person which includes a person or entity who falls under either
of the preceding two subitems among the officers who carry out its
operations.

4 F-HOFWIZ, WEZLICEZOEFEZTRITUT. ZoHBoREIC L - T,
ZTDR KD,

(4) Unless the license set forth in paragraph (1) is renewed every five years, it
will cease to be valid once that period has elapsed.

5 H_HENUHE=_HOBEIL. RIEOFEHICOVWTHERT L,

(5) The provisions of paragraph (2) and (3) shall apply mutatis mutandis to the
renewal under the preceding paragraph.

6 IHYLTEEAHEER 1T, BREA S TED DG LB OB T 5 A MEICIEW, 1HY
TEHEORBE 2T DT e b 720,

(6) A Contaminated Soil Processing Licensee shall carry out the processing of
Contaminated Soil in accordance with the standards relating to the processing
of Contaminated Soil that have been specified by Ordinance of the Ministry of
the Environment.
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7 G RBEAHEER I, Y B OB A M NIZEFEL TER B ARV,

(7) A Contaminated Soil Processing Licensee shall not entrust the processing of
Contaminated Soil to others.

8 HYLTEEAHER T, BEATTEDD & IAITED ., Y ITIR DTG LD
PSR LT, MUikiE Y BB ERR ICB W) TT o 7o Y RO LR IZ B LBREE A
TEDDLFHZLE L, Tz YiziF HHO R (4305 4 TR H ik | ’Fb z
B ZEBRETH 25EI12H > T, MekiHd DA ER OKT Y OFBEIT) |
A E S, MR TEOLEICE LA FRERZ AT 2EDORDITIS L, %%é@fcﬁ
e 570,

(8) A Contaminated Soil Processing Licensee shall record the matters specified
by Ordinance of the Ministry of the Environment concerning the processing of
Contaminated Soil at said Contaminated Soil Processing Facility for each such
facility to which said license pertains, keep this record at said Contaminated
Soil Processing Facility (in cases where it is difficult to keep it at said facility,
the office closest to the facility), and allow inspection by a person with an
interest in the processing of said Contaminated Soil, upon his/her request

9 VG THEMPRIER L, EORET D YL rIICAR D15 Y T EE AL i Ek 12 35 N TR
T DOMOFBNFEAE L, YEL5 G e L i g% %U\T&LLETZD@Q%JE%X A

BUZE> THUTHARE LI Wﬁm)ﬂ&ﬁﬁ L/ WL, HFIZRE L, I L2
EXIF, EBIZ, TOFEFEN RS E T HRT TR 50,

(9) In cases where breakage or some other acc1dent has occurred at the
Contaminated Soil Processing Facility constructed by a Contaminated Soil
Processing Licensee to which such license pertains, and Contaminated Soil
processed in said facility or polluted water or gas that has been generated
together with said processing has dispersed, flown out, seeped underground or
been otherwise emitted, the Contaminated Soil Processing Licensee shall,

immediately notify the prefectural governor to that effect.

(ZEHE DA %)
(Changes to License, etc.)
=5 YRR L. SEFANICAR D ATSRES A = 5 U U S 2T
LDHEEOEEZL L) LT 20L& T, REATTEDD L ALY, EER RIS
DF A ZZ T RITNERERN, 2L, TOEENREEST TED DBEMRER T
HbHEXIE, ZORY T,

Article 23 (1) When a Contaminated Soil Processing Licensee intends to make
changes to the matters listed in (c) or (d) of paragraph (2) of the preceding
Article pertaining to said license, the licensee shall receive the permission of
the prefectural governor as specified by Ordinance of the Ministry of the
Environment; provided, however, that this shall not apply to a minor change

specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.
2 HIREB=ZHOHEIX., ATEHOFFAIZOWTHERT 5,
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(2) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to the permission set forth in the preceding paragraph.

3 (AR T, F-HLE LEOREAT CEDLIBMARET L LIk &,
XAFHTSRE “HE — S Il T 2 FHZOMBEA T CTED LD FHIZEAE RN H -T2 L &
E, REESTEDDL L ZAICLY, Bk, 205 2#EMNRMEI M H2R0
X7 5720,

(3) Where a Contaminated Soil Processing Licensee has made a minor change
specified by Ordinance of the Ministry of the Environment as set forth in the
proviso to paragraph (1), or where there have been changes to the matters
listed in paragraph (2), item (a) of the preceding Article or other matters
specified by Ordinance of the Ministry of the Environment, he/she shall notify
the prefectural governor to that effect without delay pursuant to the Ordinance
of the Ministry of the Environment.

4 JGY LR L, T OVER OO FEO LA L IX—HAIkEL, &
L<IEBEIR L, UFIRIE L7 Y30G R HEO M OFELZH L L5 &35 & &1,
RIEASTTCTEDDEZAIZLY, HONTYD, ZOEEHENBRMEIE T H2 TN
T 6700,

(4) When a Contaminated Soil Processing Licensee intends to terminate or
suspend all or a part of the business of processing Contaminated Soil, or
intends to resume previously suspended business of processing said
Contaminated Soil, he/she shall notify the prefectural governor to that effect in
advance.

(Y )
(Order for Improvement)

BI04 FEMREEE, R EEAERICLVE T AERNEOREE ST
EWO DGR LEE OB T 2 KEIZHE S LR WG LD T oI LR 5
EEIL, MRS A ER T L, Y OMIREZ ED T, Y%E R LEO L O
TEDOEEZ OMMBERIFEZHET &S L amT 5 LN TE D,

Article 24 When the prefectural governor finds that a Contaminated Soil
Processing Licensee has engaged in processing of Contaminated Soil which
does not conform to the standards provided by Ordinance of the Ministry of the
Environment under Article 22, paragraph (6), he/she may order said licensee to
make changes to its method of processing Contaminated Soil and take other
necessary measures within a fixed, reasonable period of time.

(FFrT O BUH L)
(Rescission of License, etc.)
B AGENRAEE, R EABEZTPROKE TZONT IS T 5 & &
L. TOFAZIMVIE L, T 4FELUHNOWIRZED TEDOHREDO A L 1T
OEILEMTHIENTE D,
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Article 25 Where a licensee falls under any of the following items, a prefectural
governor may rescind the license thereof or order the suspension of all or part
of the licensee's business activities for a fixed period not exceeding one year.

— B IS B IO T IS T AICE o b &,

(i) Cases falling under Article 22, paragraph (3), item (ii), (a) or (c).

=GB X E OB DRNNE KRB _HE - S OREE S TED
LHIEMEICH G Ll rolo & &,

(i1) Cases where the capabilities of the Contaminated Soil Processing Facility
or the competence of the person does not conform to the standards specified
by Ordinance of the Ministry of the Environment pursuant to Article 22,
paragraph (3), item (i).

= ZOEOHEXITYUFEREICESImBIER L & &,

(iii) Cases where a violation of the provisions of this chapter or of an order
based on said provisions has occurred.

W AIEOFEICE D H 1+ KE —HOFF (RRBEMNEOTF AT OFEFL2ETe, )
NFE A =5FE - HOEROF 22T & &,

(iv) Cases in which a license under Article 22, paragraph (1) (including renewal
of the license set forth in paragraph (4) of the same Article) or permission for
a change under Article 23, paragraph (1) has been received.

(BFEELOEIL)
(Prohibition on Name Lending)

BRARS BYHEBEAHER T, BCOAEEL Lo T AR HEONHE 23 L
LTATOETIR B0,

Article 26 No Contaminated Soil Processing Licensee shall engage another

person to carry out the processing of Contaminated Soil in the course of trade.

(FFalOBUE L DS A O E %)
(Obligations to Take Measures in the Event of Rescission, etc. of a License)
Bt ES BRTEOWMBOFEZFEL L, XIIHE +HFOBEICIVFFTEZIY
HEINTVGY L X, READTEDLLIAICLY, HHFEILLLEEFED
PN U 775 G T HE AL PR R ST 2 3% I D 1 S AV FF TSR 2 15 Y I AL PR a% oD 7
EREWEIC L DEROILB ORI L Z DM LB 28 254 U R T 7R 5780,
Article 27 (1) A Contaminated Soil Processing Licensee who has terminated the
business of processing Contaminated Soil or has had his/her license rescinded
pursuant to the provisions of Article 25 shall prevent the dispersion of
contamination by any Designated Hazardous Substance at the Contaminated
Soil Processing Facility that had been used in the terminated business or that
1s under the rescinded license, and take other necessary measures.
2 ERERFIRENEIL, ATEICHE T D15 Y LR I ER D R E A EWEIC X D15 X
D, NORFBEICRLIPEENEL, IFETHBENRH D RO L & &1L, Yixi5Y
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EHEAUER S A 2 V5 U H DML ER O FIED AL L 72T L, A OHIR A E D T,
MGG DOBRE, MGG OO I OB E LR T NE La2mT D 2
EBTE D,

(2) When a prefectural governor finds that harm to human health or a threat of
such harm exist as a result of contamination by any Designated Hazardous
Substance at a Contaminated Soil Processing Facility as provided in the
preceding paragraph, he/she may order the former operator of said
Contaminated Soil Processing Facility used in the business of processing of
Contaminated Soil to remove and prevent the dispersion of such contamination
and take other necessary measures within a fixed, reasonable period of time.

(BREA T ~DEM)
(Delegation to Ordinance of the Ministry of the Environment)
FHoTNE ZOFIZEDDLLODIEN, (HREBEONEORIEITHE L LR HIHIT,
RERE T TED D,
Article 28 In addition to what is provided for in this section, necessary matters
for the business of processing Contaminated Soil shall be specified by
Ordinance of the Ministry of the Environment.

BLE REREME
Chapter V Designated Investigation Institution

(FEE D HFE)
(Application for Designation)

B BEREHOEER, BREEATTEDD EZAICLY . HEEHYARDLH
BEROFEHAEE-HORE UUTIOEIZEBNT [ HEERRUHAESE) L0
D0 ) EITBI ETDHEHEDHEIZEIVATO,

Article 29 The designation prescribed in Article 3, paragraph (1) shall be
granted upon application by a person who intends to conduct the Soil
Contamination Investigation and the investigation under Article 16, paragraph
(1) (hereinafter referred to as a "Soil Contamination Investigation, etc." in this
chapter), pursuant to an Ordinance of the Ministry of the Environment.

(R k& S1H)
(Disqualification Clause)
Fotgk ROBHFZONTANIEYETLIHEIT. FEERKE—HOBEELZITHZLNT
ERAAN
Article 30 Any person who falls under any of the following items shall not be
permitted to receive the designation set forth in Article 3, paragraph (1):
—  ZOEREXIIZOERBIZESASITER L, FlicvE i, Z0HITEKDD
XIFHITHZ T D 2 LB Rolc B0 D ZF A2l LR WE
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(1) Any person who has been sentenced to a punishment for violation of this Act
or a disposition based upon this Act, if two years have not elapsed since the
day the punishment was completed or ceased to be applied.

=B EOBEICLVIEEZRVEIN, TOBIELO NS FEZ R LR
W

(i) Any person whose designation was rescinded pursuant to the provisions of

Article 42 if two years have not elapsed since the day of the rescission.

= EATH-T, ZOEBLITHOEBD I BITHI 5 OWT NS T 28 &
5D

(iii) A juridical person of which the officers who carry out its operations include

a person who falls under either of the preceding items.

(F87E D H: )

(Standards for Designation)

Fot & BREXREIL, BEREHOBEEOHBENROLZITHE L TWVD LD
5k%fﬁini\%®%i%bfiﬁ%&wo
Article 31 The Minister of the Environment shall not designate a person under

Article 3, paragraph (1) unless he/she finds that the person's application for

such designation conforms to all of the following requirements:

—  TIEVG YR A S O S A W O RIS EIT T 2128 0 5 B AR ) OV
MBI EZAT DL LT, RBEADS CEDLIEEIHAET IO THL Z &,

(1) The applicant conforms to the standards set forth in an Ordinance of the
Ministry of the Environment with regard to having a sufficient financial
basis and the technical capability to carry out the business of Soil
Contamination Investigation, etc. properly and smoothly;

— EANIH o TE, ZOHRBEXITEANOHEIIS U TERES S TED DM E O
7S BTG YR DL A O N IE R T 2 RIETEBENR 20N bDTH DL Z &y

(i) Where the applicant is a juridical person, the officers of the applicant, or
the organization of the members of the applicant who are prescribed by
Ordinance of the Ministry of the Environment according to the type of
juridical person in question is not likely to impede the fair execution of the
Soil Contamination Investigation, etc.

= HIFICED Db ODIE), ERGILRUAEFEDRAEICRDBENNRNE D
LT, BEANTTEDLIAEIIHATH2HOTHDL Z &,

(iii) In addition to the preceding item, the applicant conforms to the standards
set forth in an Ordinance of the Ministry of the Environment as involving no
likelihood that the Soil Contamination Investigation, etc. will be unfair.

(5 7& D B HT)
(Renewal of Designation)
Btk FHoAE HORBEIX AR LICEORHEZ T RITX. ZOHMO
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RIEIZE>T, 20N hEko,

Article 32 (1) The designation set forth in Article 3, paragraph (1) is valid for
five years unless it is renewed.

2 HI=FROBUEIL, ATEOEEDFHICOWTHEMRT 2,

(2) The provisions of the preceding three Articles shall apply mutatis mutandis to
the renewal under the preceding paragraph.

(Bt BE DR E)
(Appointment of a Technical Manager)

FHoPEA EERARKE L, HEBYLRIGRE S 21T O TSI D YR T EETE YRR
R EE O LOEM L ONS ELE TREE T TEDLIABICHAET LD (K
RIZBWT HITEHEE] 2o, ) ZRELRTIIXR LR,

Article 33 A Designated Investigation Institution shall appoint a person to be in
charge of technical management of a Soil Contamination Investigation, etc. at
the site of such Soil Contamination Investigation, etc. , who conforms to the
standards provided by Ordinance of the Ministry of the Environment (referred
to as the "Technical Manager" in the following Article).

(B B DRk 5)
(Duties of a Technical Manager)

F=PUS FEEMAKRIT. HEGRRIGHES 21T O L &3, BEINEREE ISt
BIGYLR IR EF ICEF T o oFEOEE L2 SR TT R by, 272 L., HilvE
BB LS OF D 5% HEIG BRI A S ICIEF LR WIGaIE. ZORY Thu,

Article 34 When a Designated Investigation Institution conducts a Soil
Contamination Investigation, etc. , it shall have a Technical Manager
supervise other persons engaged in said Soil Contamination Investigation, etc.;
provided, however, that this shall not apply to cases in which only the

Technical Manager is engaged in said Soil Contamination Investigation, etc.

(EHEDJEH)
(Notification of Change)

Bt Ig EEMAERREIT. HEIGYLRGHES 21T O FEFTOL P SUIFTERZ D
fERREE T CEDLIFHAELL LD LT5L &L, REENTTEDDLILEIAICLD,
ERELEIETHHOFMHARIE TIZ, TOFEEEREICETHZTNIE RS20,

Article 35 When a Designated Investigation Institution intends to change the
name or location of the business office at which a Soil Contamination
Investigation, etc. is to be conducted or other matters specified by Ordinance of
the Ministry of the Environment, it shall notify the Minister of the
Environment to that effect at least 14 days before the scheduled date of the
change.
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(3G YR DL A DO %)
(Obligation to Conduct Soil Contamination Investigation, etc.)
FoEARS HEEMAKET. HEBERRESEZTO 2L e kool i, Ik
HRBHNDLGGERE ., Bk, BEGERESZTORITIER B0,
Article 36 (1) Upon request, a Designated Investigation Institution shall conduct
a Soil Contamination Investigation, etc. without delay, unless justifiable
grounds for a delay exist.
2 FREFMAERREIT. AR, o, BERB-EHROE FARE ~HOL
D5 HIEIZ LY BRI EF 21T D2 TR 57220,

(2) A Designated Investigation Institution shall conduct a Soil Contamination

BASTE

b
dp

Investigation, etc. fairly and in the manner prescribed by the Ordinance of the
Ministry of the Environment under Article 3, paragraph (1) and Article 16,
paragraph (1).

3 REREIX., A HICHETL2HAICEB W T, BERNEKENZ 0 1875 YLk I
BEETOT, ILZDOTEREYE TRWE &%, fREREREICx L, £ o hEmYg
WOHEFEZITV, IIZOHEZLETREZLazmT oI N TE D,

(3) In the cases mentioned in the preceding two paragraphs, if the Designated
Investigation Institution fails to conduct a Soil Contamination Investigation or
conducts a Soil Contamination Investigation, etc. in an inappropriate manner,
the Minister of the Environment may order the Designated Investigation
Institution to conduct the Soil Contamination Investigation or to improve the
manner in which it is conducted.

CEGHIFE)
(Operational Rules and Procedures)
o tES EEREAERRET., HEHRRUEEFEOEBICET AR REIZBWT
EGHIR] Vo, ) ZED., HEHIRITIES OB ORIAETIC, BREREIC
JRITH 2T RS2, ThEERE LI EToLEs, kLT 5,

Article 37 (1) A Designated Investigation Institution shall establish its
operational rules and procedures concerning the business of Soil
Contamination Investigation, etc. (referred to in the next paragraph as the
"Operational Rules and Procedures"), and shall notify the Minister of the
Environment of the Operational Rules and Procedures prior to the
commencement of the business of Soil Contamination Investigation, etc. The
same shall apply when such Operational Rules and Procedures are to be
revised.

2 EBHRTEDLIRNEFHITI, REATTED D,

(2) The matters to be prescribed in the Operational Rules and Procedures shall
be specified by Ordinance of the Ministry of the Environment.

(& 8 D fi - 1 5%)
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(Retention of Books, etc.)

FotHN\K FREHEHEIT. BEASTTEDDEIAICLD ., HEHRRULHESE D
BT 2 HATREAS CED D bOEREHE LREL M A 1, ZnERAFEL
RFNIEZR B0,

Article 38 A Designated Investigation Institution shall retain and preserve
books recording the matters with respect to the business of Soil Contamination
Investigation, etc. specified by Ordinance of the Ministry of the Environment,
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of the Environment.

(i &)
(Compliance Order)

FotLS BREREIR BEREEEIE =+ RS 50o0nTnicEae L 2o
RO D L EIL, TOREMRMERE I L., 2O DOBEICHEHG T 272D LBE R
BEHET NS amTHILENTE D,

Article 39 The Minister of the Environment may, when finding that any
Designated Investigation Institution ceases to comply with any of the items
under Article 31, order said Designated Investigation Institution to take

necessary measures to comply with all such provisions.

(EBOFEIEDOEH)
(Notification of Termination of Business)
44 HREMNAKEILX, TEERRNAESEOEZR LRI L& X13, BREEST

EHDHETAIZED, B, TOELREREIZMIHRTIT RS20,

Article 40 A Designated Investigation Institution shall notify the Minister of the
Environment upon terminating the business of a Soil Contamination
Investigation, etc. without delay and pursuant to an Ordinance of the Ministry
of the Environment.

(F8E D K%h)
(Cancellation of Designation)
B —4 HEERAREN TG IRI AT OEFB LRI Lo & &3, B=RE—
HOFEIX, ZONEKI,
Article 41 A designation under Article 3, paragraph (1) shall cease to be effective
upon termination of the business of a Soil Contamination Investigation, etc. by
a Designated Investigation Institution.

(FeEDOBIE L)
(Rescission of Designation)
FU+ 5% BREXREIL, BEHERENROEZOWNTNIEYT 5 & E1T, F=
FE-HOBEZIVIET Z LN TE D,
Article 42 The Minister of the Environment may, when a Designated
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Investigation Institution falls under any of the cases described in the following

items, rescind its designation under Article 3, paragraph 1:

— FHEtRE B NAE =TICHEYETOICE L E,

(1) Falling under Article 31, items (i) or (iii).

=Btk BT RS B EERE - EHNEE S NEOREITER L L
ER

(i1) Violating the provisions of Article 33, Article 35, Article 37, paragraph (1),
or Article 38.

= FEREECHENEIE ST ILEOHEICE M BIGER L L X,

(iii) Violating an order under the provisions of Article 36, paragraph (3) or
Article 39.

W AEOFERICLVFE=-FRE-HOBELZX T L&,

(iv) Having obtained the designation under Article 3, paragraph (1) by
dishonest means.

(A7)
(Public Notice)

FU+ =5 BREXEIZ, RICBIT L2582, TOELZARLRTIEZR LR,

Article 43 The Minister of the Environment shall provide public notice of the
following:

— BB -HOBELY L& X,
(1) Cases in which a designation under Article 3, paragraph (1) is made.

=BT RSB HOBREIL LV E RE - HOBREN S I kol L& XITH
FOBEIZLVREOFEXRVIE L L &,

(i1) Cases in which a designation under Article 3, paragraph (1) has become
ineffective and invalid due to the provisions of Article 32, paragraph (1) or
where the designation has been rescinded pursuant to the provisions of the
preceding Article.

= HotHE (FAKOREATCTEDLIFHOLRIMSAL B DOERS, ) XILEN
+ROBEICL DA% T &%,

(iii) Cases of having received a notification pursuant to the provisions of Article
35 (excluding notifications pertaining to changes to the matters provided by
Ordinance of the Ministry of the Environment under the same Article) or
Article 40.

BAE BEXBEA
Chapter VI Designated Support Corporation

(F52E)
(Designation)

FUELS BREREE. RiE (AR FUVEEREN L) B=TNEDOENTH
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ST, WRITHETLER (LT TEEESF] Lo, ) ZEENSHEICITI 2L
MTXALBOONA DA, ZTOHFEICEY, 2EZEBEUCT—EICIRY . XEEE
ZITOHDE LTHETDHI LN TE D,

Article 44 (1) The Minister of the Environment may designate, upon application,
a juridical person prescribed in Article 34 of the Civil Code (Act No.89 of 1896)
that is found to be capable of properly and unfailingly conducting the business
prescribed in the following paragraph (hereinafter referred to as the "Support
Business") as one sole entity for the entire nation conducting the Support
Business.

2 HIEOEEZXTIE (LIF HREEEN] &V, ) & TOAR, EFT U
FHEITOFEMZEL L LH> L T5LXT, oo, TOFEEEREICETH
AT B 70,

(2) A juridical person who has received a designation under the preceding
paragraph (hereinafter referred to as the "Designated Support Corporation")
shall, when intending to make changes to the name, address, or business office
location, notify the Minister of the Environment to that effect in advance.

(CEH)
(Business)
BT HEESEBIENT, RICBIT2EF2To>6bD LT 5,
Article 45 The Designated Support Corporation shall engage in any of the
businesses enumerated in the following items:

— R EM XN O THUZ B W TR OBREFE O E 2 #HT 2 F 1 L T AT
DM AEFRICRI L, BB TEDD &AL, k& a R 352 &,

(i) Granting subsidies to local governments that provide aid to persons taking
an Action for Removal, etc. in an Area which Requires Action, pursuant to a
Cabinet Order.

Z RICHET L2FEHIZOWT, RESATHRIZS L, WCICRERIE 2179 2 &,

(i1) Responding to inquiries and requests for consultation, and giving necessary
advice on the following:

A BB YRR A

(a) Soil Contamination Investigation.

0 EREEXKIRENO LIS T DIEROBRESE O E

(b) Action for Removal, etc. on a site in an Area which Requires Action, etc.

N TEEEREE KIS D T O EDOL R

(c) Changes to the form or nature of land in an Area for which Changes to
Form or Nature Require Notification

= R ADNBAETICET 52 FHOM ENOMEREMAHEET 25720, HHEOFE
EAEMEIC L DIERBANORFEICKIETTRECEHL, Mz i kL, KOERD
SEEEY i B A SN

(iii) Disseminating knowledge and promoting public understanding of the
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effects of soil contamination by Designated Hazardous Substances on human
health, in order to facilitate the proper and smooth implementation of the
matters listed in the preceding sub-items (a) through (c).

W A= 50  2 EBICHHT 2 (B 421T 5 2 &,

(iv) Engaging in businesses incidental to the businesses listed in the preceding

three items.

(&)
(Fund)

FIURE HBEXBENT, IBEHICEAT 2 EEe (REFIZBWTHIZ TEE)] L0
D, ) ERT. RFOMEIZL YV AHmE2Z T T-Mihe  IREBICET HERSICKT
HTEEFMNE LTBUNUANOFE NG A A SNTCGBEOGFHEICHY T 288 % b
STIHNUICKETH D ET 5,

Article 46 The Designated Support Corporation shall establish a fund for its
Support Business (in the following Article referred to as the "Fund") and
appropriate an amount of money corresponding to the total amount of subsidies
granted pursuant to the provisions of said Article and the money contributed
by non-governmental persons, on the condition that said money is allocated as

necessary funding for its Support Business.

(e ~DHiBh4)
(Subsidy for the Fund)

FEUHESR BUNIZ., TROFEEANICENT, fEEXEBIEANCH L, BeICRTL2ER
T2 ENTE D,

Article 47 The Government may subsidize the funds to be appropriated for the
Fund to the Designated Support Corporation within the scope of the budget.

(55 5T %)
(Business Plans, etc.)

BN HBERENT, BEEEE, BEATTEDL L IAICLY, EEH
(B LFERIEE L NI TREAZER L, BERKEOR AT 22T 2T R 670,
INEEELLS ET2LEb, FAMkET D,

Article 48 (1) The Designated Support Corporation shall prepare a business plan
and an income and expenditure budget relating to its Support Business
pursuant to an Ordinance of the Ministry of the Environment and obtain
approval therefor from the Minister of the Environment. The same shall apply
where a change is made to such items.

2 ESHRENL, BEEDTEDDLILEIAICLY, BREREFEK TR, IREFIC
B LFEREFER N SRREELER L, BEREICRERD L2 TUXR L2200,

(2) The Designated Support Corporation shall prepare a business report and an
income and expenditure settlement document relating to its Support Business
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and submit the same to the Minister of the Environment following the end of
each business year pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry

of the Environment.

(X 4y B )
(Separate Account)
FUHTILE FREXBIEANZL, IBEB IR DRI OV TIE, ZOMORE & X5 L,
KR DO E 23 T TR L 72T 6700,
Article 49 The Designated Support Corporation shall separate the accounting
relating to the Support Business from its other accounting, and shall prepare a

special account under which to arrange this.

(B PR FF255)
(Obligation to Maintain Confidentiality)

ISR BEXEEANOKER LITHAXIZZN O DRIZH > 7213, HU+T5
B L <IEH S FIC|IT 2¥8 UIRSFHENFICHEIT 2% (FSE— 5 XIH
CHICBITLEBICHMET 20 DIRD, ) KL THMYBERELZRS LTS
RN

Article 50 Officers and employees, as well as former officers and former
employees of the Designated Support Corporation, shall not leak confidential
information obtained in connection with the businesses listed in Article 45,
items (i), (i) or (iv) (limited to those incidental to the businesses listed in items
(i) or (ii) of said Article).

(BB )
(Supervision Order)
Bt —5% REKEIX. ZOBEOHEZMITT 2720DICLBERIREICIBNT, FHEX
BIENCH L, XEEFICALEE ELERGRTET LI ENTE D,
Article 51 The Minister of the Environment may, to the extent necessary for
enforcing the provisions of this chapter, give the Designated Support
Corporation orders necessary for the supervision of the Support Business.

(FEEDHUIE L)
(Rescission of Designation)

B4 BREREIL BEBEADROESONTANIEET L & EE, BN
FURE—HOBELMVIET Z LN TE D,

Article 52 The Minister of the Environment may rescind a designation made
under Article 44, paragraph (1) when the Designated Support Corporation falls
under any of the following items.

— XBEBEZBEENOMEIIERT LI ENTERNERDOOND L&,

(i) When it is found that the Support Business cannot be implemented in a
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proper and reliable manner.

= ZOEOHEXITYEREICE S M L UILSITER LT & &,

(i) When the Designated Support Corporation has violated the provisions of
this chapter or a disposition made under said provisions.

= REOFBEICIYBEN+NEE -HOBEEZ T2 L &,

(iii) When the Designated Support Corporation has obtained the designation
under Article 44, paragraph (1) by dishonest means.

(A7R)
(Public Notice)
FHE =5 REKRKEILX RICEITLIHAICIE, TOEZARLRTIER LR,
Article 53 The Minister of the Environment shall issue a public notice to the
following effect in the following cases:
— FHNUFNEE -HOEEE L & &,
(1) Cases in which a designation under Article 44, paragraph (1) is made.
= BNANEE _HOBEIC L DMt AT L E,
(i1) Cases in which notification pursuant to the provisions of Article 44,
paragraph (2) is received.
= HISROBEIC L FEN USRS - HOBEZ RV LIz & X,
(iii) Cases in which notification under Article 44, paragraph (1) has been

rescinded pursuant to the provisions of the preceding Article.

FEE MA

Chapter VII Miscellaneous Provisions

(s K O )
(Report and Inspection)

RS BRERESIEGEMNRMEIL, ZOEEOBATICHERREICBNT, -
By YR DLAR A LA 2 T U < VRS FE Hi XIS N o0 i o0 piT A 8 55 SO 1 FE
AN O LIS W THHEROREFORESR LT OB EOLEE 2TV, L
T TZEHICH L, S EHORI, %G ROREFORES L T LHOPE
DD FERRILE O LB FHIZOWTHE 2RO, L2 OMEIC, M i
(LB AY | BEE ORI L < ITHZGROREFZOHER L T H#OBED
EHOERNEZRESTE DL LN TE D,

Article 54 (1) The Minister of the Environment or the prefectural governor may,
to the extent necessary for enforcing this Act, request the Owner, etc. of a site
subject to a Soil Contamination Investigation or a site in an Area which
Requires Action, etc. , or the person carrying out or who has carried out an
Action for Removal, etc. or who has changed the form or nature of land located
in an Area which Requires Action, etc. to report the situation of said site, the
Action for Removal, etc. , the situation of conducting the change in the form or
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nature of the land, or any other necessary matters, or may direct the Minister's
or governor's officials to visit the site and inspect the situation of the site, the
Action for Removal, etc. , or the situation of the change in the form or nature of
the land.

2 AIEOBRBEKREIC L 2WME OB IIZEOKEIZ LA T AREIX, THEORERE
WVBIZ L D159 K0 NDOREFEICR D ENAETHZ L 2T 5720 R ONLEN
D EROOENDLGEIITIbDET D,

(2) The collection of the report by the Minister of the Environment or the
inspection by the Minister's officials under the preceding paragraph shall be
carried out only where an urgent necessity is recognized to prevent harm to
human health from occurring due to soil contamination caused by any
Designated Hazardous Substance.

3 ERERENEIL, ZOEFEORMATICKNERIREIZBWT, HY 12 3B RE X
BN U 72 SO HEE OB 21T o 72 T L, G IR o ERGE L <
B ORBUZ R LM B RS AR . IEZ OB, 2D OFOFEHT, 4i%i5
G HEEOREEI L 21T 2 B € OS5 L <IXG Y R oEf o Hicdts 5 B #) &
Zofo WA L I (UUTFZOBIZHEWT THEHESE] L), ) ITEBAD,
LRz HEEORDL, BEHESSS L IRE, FHz oot mES 5 2 &0
TE %,

(3) A prefectural governor may, to the extent necessary to enforce this Act,
request a person who has carried Contaminated Soil to a location outside an
Area which Requires Action, etc. , or who has transported Contaminated Soil,
to provide necessary status reports on the transportation or processing of
Contaminated Soil, or cause his/her officials to enter the office of said person,
the site to which said Contaminated Soil is transported, and other sites,
automobiles, vehicles or ships used to transport Contaminated Soil (hereinafter
referred to as "Automobiles, etc." in this paragraph) to inspect the situation of
said Contaminated Soil, books, documents, and other materials.

4 FRERRAFEIT, ZOERORATICHNERREIZIW T, G HEAPER X375
et B E Th oA L, TOHEICHE LLELRRELRD, IZDORE
(2. VHY AR A L < ITTE Y BB EEE Ch - IoE OB T, 155 TRt
fif € DMOFEFEGIISIHAY | &, B, THTomomtehEsEs 2 en
T&E 5,

(4) A prefectural governor may, to the extent necessary to enforce this Act,
request a Contaminated Soil Processing Licensee or a former Contaminated
Soil Processing Licensee to submit necessary reports concerning its business
activities, or cause his/her officials to enter its business office, Contaminated
Soil Processing Facility and other workplaces to inspect equipment, books,
documents and other materials.

5 BEEKREIX, ZOEROHITICHERIREIZISW T, FRERHEKR TiEESRIE
NIZH L, Z0¥EBE L < ITRHEORWICE L ER@ERkD, LZEDEIZ,
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FOHEDFEBINILHAD | EFORWA L < IXRE, BHEZoOMmoOMmE+ sk S
LHZENTED,

(5) The Minister of the Environment may, to the extent necessary to enforce this
Act, request a Designated Investigation Institution or Designated Support
Corporation to report as required on the situation of its business or accounts,
or to direct his/her officials to visit its site and inspect the situation of its
business or books, documents, and other properties.

6 F-HXTAT=ZHOBEIC IV ZAREL T DAL, 20Y 0 a2 R EL#
L. BRI s LR T b0,

(6) Officials who conduct on-site inspection pursuant to the provisions of
paragraph (1) or the preceding three paragraphs shall carry their identification
cards and present them to persons concerned.

7 F-HEXIIESENOELEE TONAREOHERIT, LEBREDTOIZRO B
72D EMR LTI B0,

(7) The authority to conduct on-site inspection set forth in paragraphs (1) or (3)

through (5) shall not be construed to extend to criminal investigation.

(i)
(Consultation)

FHA RS AENBEAFER ETOHEICL Y Ao ICiT d R OE AT O H
MEOMEFICESETEHT 2 THE LTEATEDD bDITONT, 5 =5KH =,
USRS H, BHHAE—H, FERENEXIF+F LKENHEHOHEIC L Dm0 %
LE9ET2LET, HO0U0, U OEREZIT I HICTH®E LR TE R B2
AN

Article 55 A prefectural governor shall, when intending to issue an order
pursuant to the provisions of Article 3, paragraph (3), Article 4, paragraph (2),
Article 5, paragraph (1), Article 7, paragraph (4), or Article 12, paragraph (4)
concerning land specified by Cabinet Order as land where a person engages in
the management of facilities that are provided for public use pursuant to the
provisions of laws and regulations, consult with the person managing said

facilities in advance.

(BB DO FEH DO BIR )
(Request, etc. for Submission of Materials)
BHANE REKRKEIL, ZOEBROBENEZERT ATONEND D LR D L &I,
BAMRH T AR DO RAZKR L, LERERORE M I ZRD L Z &N TE D,
Article 56 (1) The Minister of the Environment may request the head of a
relevant local government to submit and explain necessary materials when
he/she finds it necessary to achieve the purposes of this Act.
2 HHEMRIEIL, ZOEEORBNEZENRTDTOLERH L LROD & &, Bk
TR D & AT BRI G N IR DO RT3 L, B ZRE RO XM £ O /) % 5k

38



O, XX HEOREARFWEIT L D153 ORIL O NE DTG YT & D NOREFEIZ
BROWHEDOPILICEH LERZER D Z LR TE D,

(2) A prefectural governor may request the head of a relevant administrative
organ or local government to provide various forms of cooperation including the
submission of necessary materials, or may state his/her opinion with respect to
gaining an understanding of the situation of the soil contamination by
Designated Hazardous Substances and preventing harm to human health due

to said contamination.

(BRELKRE DFER)

(Instructions from the Minister of the Environment)

BL LS BEEREIR HEOREAEWEIC K 27T L 0 NOREEIZLR D HE D
BT EBIETATDBBONENH D RO DH & 1T, FENRIEIIFHA
FEOEFTED LT Rz aie, ) ORIIx L, RICHIT 5 I L
RXFETHZENTE D,

Article 57 When the Minister of the Environment recognizes an urgent necessity
to prevent harm to human health due to soil contamination by a Designated
Hazardous Substance, he/she may give a prefectural governor or leader of a
city (including special wards) specified by Cabinet Order under Article 64 the
necessary instructions with respect to the affairs listed in the following items:
— FEERE-HEE LEOHRBIZET 2 FH
(1) Affairs with regard to the confirmation prescribed in the proviso to Article 3,

paragraph (1).

ORI, IS I, BIARW I, BRI, B R,
FHARSRENE, FHus, B HUE B REAOE - ERE _Homy
(ZBEY %

(i1) Affairs with regard to orders under Article 3, paragraph (3), Article 4,
paragraph (2), Article 5, paragraph (1), Article 7, paragraph (4) Article 12, of
paragraph (4) Article 16, paragraph (4), Article 19, Article 24, Article 25 and
Article 27, paragraph (2).

= BB HHEOBEROINE LI 555

(iii) Affairs with regard to rescission of confirmation as prescribed in Article 3,
paragraph (5).

U SRS _HOMEIZET 555

(iv) Affairs with regard to investigations as prescribed in Article 5 paragraph
(2).

T BARE -HOBEICHET 555

(v) Affairs with regard to designations as prescribed Article 6, paragraph (1).

NOEARFE _HONRICET 5 FE

(vi) Affairs with regard to public notices as prescribed in Article 6, paragraph

(2).

39



£ BAREMEDIEE OMERIZE T 55

(vii) Affairs with regard to cancellations as prescribed in Article 6 paragraph
(4).

N BEEE -HOERIET 5 E5

(viii) Affairs with regard to instructions as prescribed in Article 7, paragraph
(2).

U HEERFEHHEORREEIZET 535

(ix) Affairs with regard to an Instructed Action as prescribed in Article 7,
paragraph (5).

+ RIS ZHOW RS, ITEREZBRRD Z L IZET 52 FE

(x) Affairs with regard to requesting the cooperation or statements prescribed
in paragraph (2) of the preceding Article.

(Ho#))
(State Assistance)

FHANSE EHiX, TEOREATEMEICI DG RICED NOBEITRLIHENET D
ZEeEBIET B, REEVGYLIRULI A )X B E X IRN O T HUZ B 1T 275D bR E
HEOWEOFEMZIOTMLEREEDOH WA, HITHWHEZOMOEIIED 5
DET D,

Article 58 (1) In order to prevent harm to human health due to soil
contamination by a Specified Hazardous Substance, the State shall endeavor to
provide various forms of assistance, including facilitation of the funding
necessary for a Soil Contamination Investigation or an Action for Removal, etc.
in the site in an Area which Requires Action, and technical advice.

2 HIEHOHELZHET DY > T, F/MEER T T 2R OB 72 ST
T 6700,

(2) The State shall, when carrying out the measures prescribed in the preceding
paragraph, give special consideration to small and medium-sized enterprise
operators.

(BFF 5 D HEMESS)
(Promotion, etc. of Research)

FhIUE EiE, HROBREFOHEICET 2 HAlf O R Z O+ O K EA HFYE
WX DIERICE D NOBBICROIEENET D 2T 27D O ZHEEL |
ZDOREDERIZE DD DL 5,

Article 59 The State shall endeavor to promote research on technologies
concerning soil contamination Action for Removal, etc. and other matters in
order to prevent harm to human health due to soil contamination by
Designated Hazardous Substances and shall disseminate the results of such
research.
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(5] B o0 AR oD 8 1)
(Promotion of Public Understanding)

FANTR EROHGALMKT, BEED., RBRIEE)Z OMOIESE) %8 L T HEOFr
EREWEIC L DERN NOBREIC KT T ZEICET 0EROMBMAERD D L 5%
2b0DLT 5,

Article 60 (1) National and local governments shall endeavor, through education,
publicity, and other activities, to promote public understanding of the harmful
effects on human health caused by soil contamination by Designated
Hazardous Substances.

2 EEROHIGAEFRIZ, ATEOBE R TTEOICLERAMEZETRT 5 X 9%
20T 5,

(2) National and local governments shall endeavor to nurture human resources to

perform the responsibilities set forth in the preceding paragraph.

(BBENF R LD HIIGYC BT DM OIEE, B3 (R{FEK ORILE)
(Collection, Organization, Preservation, and Provision, etc. of Information by
Prefectural Governors)

FRt—5% AEMNRAFEZ, YEZEAENROXKIBNO LHIIZOWT, HEORERE
WEIZ LD DORDUCEE T oMz e L, B L, kfF L. ROETNIZRMET S
EXoBborbDET S,

Article 61 (1) A prefectural governor shall endeavor to collect, organize, preserve
and properly provide information concerning the situation of soil
contamination by any Designated Hazardous Substance in land within the
relevant prefecture.

2 FHENREEIX, AREEOALIRAE L < ITFR, EREhinEOARIER X1 2

DICHET DR AR E L LD & T 0HITRH L, YR ERE L X5 &35 LHH
FURE _HORREST TED L ERECHAT LM EEESEL L 55D LH0
LT 5,

(2) A prefectural governor shall endeavor to have persons who intend to establish
public facilities such as parks, public interest facilities such as schools
wholesale markets, or any facilities equivalent to the above, gain an
understanding of whether the intended site for such facility conforms to the
standards specified by Ordinance of the Ministry of the Environment under

Article 4, paragraph (2).

(R 1)
(Transitional Measures)

TRt & ZOEBROBEICESEGAEHIE L. IRFETLIHEICBWTIE, £
DT, £ OfESUTBBEI ENG BRI EL LT S 5 E.V‘? \_iol/‘“f\ T 2
O EEE EANCET 2REHEEL S, ) ZEDDHIENTE D,

Article 62 Where an order is issued, revised or rescinded pursuant to this Act,
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necessary transitional measures (including transitional measures concerning
penal provisions) may be set forth in the order to the extent considered

reasonably necessary.

(HEPR D ZAT:)
(Delegation of Authority)
FRtT =% ZOEBICHET IRBEREOHERIL, RBEASTEDDHEIAILLD,
MG BREFBERICEETLIILENTE D,
Article 63 The authority of the Ministry of the Environment provided for in this
Act may, as stipulated by Ordinance of the Ministry of the Environment, be
delegated to the head of a Regional Environmental Affairs Office.

(B CEDDHORIC K 2FHOLH)
(Affairs Processed by a Mayor of a City Prescribed in the Cabinet Order)

FAFNS ZOBEROBEIC I MERNRMEOHRICET 2FFO ML, BET
EDDHEZAIZEY, R TED LT R EZGETe, ) ORMTHIZLETHT L
MTED,

Article 64 Part of the affairs that are under the authority of a prefectural
governor according to the provisions of this Act may be undertaken by mayors
of cities prescribed by Cabinet Order pursuant to the provisions of a Cabinet
Order.

FA\E  FiHl
Chapter VIII Penal Provisions

FEARTHE KOBZZONTINCHEY T 2EHIL, —FEU FOBEIIE ML T O
BT 5,

Article 65 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by imprisonment with work for not more than one year or by a fine of
not more than 1,000,000 yen.

— BB IH, HINARE I, BIRE CHE, BERENE, B R NE,
EI%+/\ B, HHILSE B SR BT RASUIE RS T HORBE

KD MAICEN LIZE

(1) A person who has violated orders pursuant to the provisions of Article 3,
paragraph (3), Article 4, paragraph (2), Article 5, paragraph (1), Article 7,
paragraph (4), Article 12, paragraph (4), Article 16, paragraph (4), Article 19,
Article 24, Article 25, or Article 27, paragraph (2).

- FOBUEITER LT

(ii) A person who has violated the provisions of Article 9.

= B TRE-HOHEITER LT, FRTEOWMEAZFEL L TTo e HE

(iii) A person who has processed Contaminated Soil in the course of trade in

42



violation of the provisions of Article 22, paragraph (1).

W o+ =RE-HOBREILGER LT, HREEORBOFEEL T HE

(iv) A person who has engaged in the business of processing Contaminated Soil
in violation of the provisions of Article 23, paragraph (1).

f. REOFERIZEVEHE -+ FFHE -HOFA (FEFHENHEOFAOFEFEZET, )
XIEHE A+ =Z5FE—HOEL O Al &2 1=

(v) A person who has received a license under Article 22, paragraph (1) (or
renewal of a license under paragraph (4) of the same Article) or permission
for a change under Article 23, paragraph (1) by dishonest means.

N OB HAREFOREITER LT, MAICHERTEOWME AL L TThEE

(vi) A person who has had other persons process Contaminated Soil in the

course of trade in violation of the provisions of Article 26.

FARTARE ROKEZFOWTNNIHELT HHIX. ZHUTORBE UI =+ MU TD
&t 5,

Article 66 Any person who falls under any of the following shall be punished by
imprisonment with work for not more than three months or by a fine of not
more than 300,000 yen.

— BRI, BUSRE -, B KB H, BEASREEE LI HE
AT =4 =00E LIEMNHEOBREIC X 2 mH 4T3, IEHBO L4
L

(1) A person who fails to provide notification or who provides false notification
pursuant to the provisions of Article 3, paragraph (4), Article 4, paragraph
(1), Article 12, paragraph (1), Article 16, paragraph (1) or (2) or Article 23
paragraph (3) or (4).

= Bt oHEICER LT, HRITEAER L H

(i1) A person who has transported Contaminated Soil in violation of the
provisions of Article 17.

= HENEE-EH (RAEFE _HIBWTHENT 25645, ) XIIHE _+ %%
CHEOBEIZER LT, YR TEOLH 2 NIZEFELTHF

(iii) A person who has entrusted the processing of Contaminated Soil to other
persons in violation of the provisions of Article 18, paragraph (1) (including
where applied mutatis mutandis under paragraph (2) of the same Article) or
Article 22, paragraph (7).

W _+&E—H (REFE _HIIBWTENT L5625, ) OFEILERL T,
BHEAZMET, IFRKH -EHICHET 2 FHA LT T, A LITEBORT
wWEr L CEMHELZ LM LEE

(iv) A person who has failed to deliver a Control Manifest in violation of the
provisions of Article 20, paragraph (1) (including where applied mutatis
mutandis under paragraph (2) of the same Article), failed to enter the
matters specified in paragraph (1) of the same Article, or who has made a
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false entry and delivered a Control Manifest.

o B S AR I NEORBEICER LT, BHEDCE LA E T, X
FINOOBEICHRET 2FHATHE T, B LAIEBOLHEZ L TEHEDE
Lasft LicE

(v) A person who has failed to send a copy of a Control Manifest in violation of
the provisions of the first sentence of Article 20, paragraphs (3) or (4), has
failed to enter the matters specified in said provisions, or who has sent a
copy of a Control Manifest containing a false entry.

N B TR -HEBROBEICGER LT, BHELEMN LRhoTcH

(vi) A person who has failed to refer a Control Manifest in violation of the
provisions of the second sentence of Article 20, paragraph (3).

t FORSRBIE, FEEIENHOBEIERK LT, FHEIZOE L 2k
ELhoTo&

(vil) A person who has failed to preserve a Control Manifest or a copy of the
Certificate in violation of the provisions of Article 20, paragraph (5), (7) or (8).

N B & —H I _HOBEICER LT, BEBOGH#E L CEHELZ R
L7

(viil) A person who has delivered a Control Manifest containing a false entry in
violation of the provisions of Article 21, paragraph (1) or (2).

U B o —FE-"HOHEICERK LT, EME LEH

(ix) A person who has sent a copy of a Control Manifest in violation of the
provisions of Article 21, paragraph (3).

BATER ROBZONTNNIEETL2E T, = FHHUTORI&ICLT 5,
Article 67 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than 300,000 yen:
— B CRENEHOBEICER LT, ikt T, B LIEEROREEL L, XX
RLER I R BRI o T
(i) A person who has failed to record or made a false record, or who has failed
to keep a record in violation of the provisions of Article 22, paragraph (8).
= BETFOBREIGER LTEE
(ii) a person who has violated the provisions of Article 50.
= BETNEFE-HELIIBEZEHNOELEE TOREICIoHMELZET, AL
SWHEBOREEZ L, IXINOLOMEICID2MELZEA, BT, BHLIX=ZREL
=
(ii1) A person who has failed to make a report or made a false report in
accordance with the provisions of Article 54, paragraph (1), or paragraphs (3)
through (5), or who has refused, hindered or evaded an inspection in
accordance with these provisions.

FARTNS BEAOREKEENIEANE LI AORBEAN, HEHANEOMDIEZEE N, £
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DIEANNIADZEFICE L, Bi=4 (RISRFE T2k, ) OBERITAZ LzL I3,
T#FZET D1 ZOEANITNITH L TEARZOE M 2FT 25,

Article 68 If any representative of a juridical person, or any agent, employee or
other person engaged by a juridical person or individual commits any of the
violations prescribed in the preceding three Articles (excluding item (ii) of the
preceding Article) with regard to the business of the juridical person or
individual, the violator and the juridical person or individual shall be punished
by the fine prescribed in the corresponding Article.

FARTILE FHHAE CEHELAIE =ZH, BHEASREZHE, B O HREANELE
WHSRoBEICE D mEHEES, ITEGBORE A L2E L, Z+ LT O
Wt %,

Article 69 Any person who has failed to make a notification or made a false
notification pursuant to the provisions of Article 12, paragraphs (2) or (3),
Article 16, paragraph (3), Article 20, paragraph (6) or Article 40, shall be
punished by a civil fine of not more than 200,000 yen.

kAl

Supplementary Provisions

(W17 551 H)
(Date of Enforcement)

F— ZOWERAIE, AfMOHENLEE L CIVA ZB R WEIFANICE W TES TED
LZAMNBHATT D, 7220, WEROBUEIZ, MO ANGERE L TAH 282720
FNICEWTES TED D B BHITT 5,

Article 1 This Act shall enter into force on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding nine months from the day of its promulgation;
provided, however, that the provisions of the following Article shall enter into
force on the date specified by Cabinet Order within a period not exceeding six

months from the day of promulgation.

(HEfAT %)
(Preparatory Actions)

Bk BEFEEHOBEROCZAUCE LLER TR OMOIT AL, Z OE#EO N
ITHNZBNTH, FFERPOET HFRETKPETALFOBREDFNZ L VITH Z &n
T&E %,

Article 2 (1) Designation pursuant to Article 3, paragraph (1) and related
procedures and other necessary actions may be conducted according to the
provisions of Articles 10 through 12 and Article 15 even if they occur prior to

the enforcement of this Act.
2 B _ASLECHOBEM NI NICE LKLER B OMOITAIX. 2 OEEORET
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ANV TS, A& OFRSRE HI N - URFE—HOBREDOHNZ L VITS Z
EMWTED,

(2) Designation pursuant to Article 20, paragraph (1) and related procedures and
other necessary actions, may be conducted according to the provisions of
Article 20, paragraphs (1) and (2) and Article 24, paragraph (1) even if they
occur prior to the enforcement of this Act.

(R FE 1)
(Transitional Measures)
Fok BEROBEIT. ZOEFRORATRICAEL AN BE L S 1V 7oA FW - A R E i ek
AR D TG XITFELG OB MM TH - 7= /IO W T, @A L2V,
Article 3 The provisions of Article 3 shall not apply to land that is the site of a
plant or workplace pertaining to a Specified Facility whose use has been

terminated prior to the enforcement of this Act.

(Brm ~DZE)
(Delegation to Cabinet Order)
BIUS I RICEDD S ODIEN, ZOBEBEORATICHE L TLERBRITEIL, Bih
TED D,
Article 4 In addition to what is provided for in the preceding two Articles,
necessary transitional measures for the enforcement of this Act shall be

specified by Cabinet Order.

(F )
(Review)

FhSG BUIEL. ZOBEEORITER HELRE LGB W T, fRERIEAN DR
EHOEY FIZOWTHEIEZEO TRELEIT) & LT, ZOERDKEITDIRBLIC
DNTHEEMZ, ZOFBRICESHTRELRBELHT LD LT D,

Article 5 Ten years after the enforcement of this Act, the Government shall
review the way in which the Support Business of the Designated Support
Corporation is being carried out, with a view to abolishing such business,
examine the situation of enforcement of this Act, and take necessary measures

based on the results.

M Rl CERHEENA —+ERAEBEEE=1+=53]) #)
Supplementary Provisions [Act No. 33 of April 27, 2005] [Extract]

(WEAT739 H )

(Date of Enforcement)
Bk ZOERIE ERtHLEETH B2 6T 5,
Article 1 This Act shall enter into force on October 1, 2005.
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(%8 HE 1)
(Transitional Measures)

FoHNUE ZOERICIOIRERDOENENDOEREOREICESEmELHEL, X
FWET L2HAICBV T, TOME T, TORIESUILBEICHENEERAYIC L2 & f
Wr S AL D FEPHNIC W T, FrEORBRE EHNCET 2 REHE 2 &1, ) ZED
HTENWTED,

Article 24 Where an order is established, revised or abrogated pursuant to the
provisions of the respective Acts revised by this Act, necessary transitional
measures (including transitional measures concerning penal provisions) may
be prescribed by said order to the extent deemed reasonably necessary along
with said establishment, revision or abrogation.

M Rl (CERHNEASAZBBEEERL+E] ()
Supplementary Provisions [Act No. 50 of June 6, 2006] [Extract]

(AT 51 7 )
Date of Enforcement
T OEMRIR, A - MENE ANIEORETTO B 22 51T 5.
This Act shall enter into force on the effective date of the General Incorporated
Associations/Foundations Act.

M Rl (PR —FENA Z+HNBEERE -+ =5)
Supplementary Provisions [Act No. 23 of April 24, 2009]

(WA 751 H)
(Date of Enforcement)

ok ZOERIE FR S ZFENA —HETOMIZBWTER TED D H L IETT
T5, L. WEKOWAIEHMUEOBEIZ. AMMOANLER L TANH 28272
WEIFHINIZIB W TES CTESD D H Dbl 5,

Article 1 This Act shall enter into force on the day specified by Cabinet Order no
later than April 1, 2010; provided, however, that the provisions of the next
Article and Article 14 of the Supplementary Provisions shall enter into force on
a date specified by Cabinet Order within six months from the day of
promulgation.

(BT 25)
(Preparatory Actions)
gk ZOERICKDWERO BEBYRE (LU DIl Lvwo, ) o5
FHOF A 22t L9 ET5FIL, ZOEBEORITRIZE W TS, FISRE HOM
EOBNZ LY, TOHEZITI ZENTE D,
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Article 2 (1) A person who intends to obtain a license set forth in Article 22,
paragraph (1) of the Soil Contamination Countermeasures Act as revised by
this Act (hereinafter referred to as the "New Act") may file an application for
the license in accordance with the provisions of paragraph (2) of the same
Article.

2 RIEOBEICLDFFHFIRIPFEXNLI NI TR EFHIOEBORT#EHEZ L T
fetl L7213, —FU TR UIE MU TOSIZLT 5,

(2) A person who has made a false entry in the written application pertaining to
the application pursuant to the provisions of the preceding Article or any
document to be attached to such application shall be punished by
imprisonment with work for not more than one year or by a fine of not more
than 1,000,000 yen.

3 BAOREZITENE LTI AORIEAN, EHANZOMOUEERR, ZDIEANX
IADOEBICBE L, MITHEOERITAZ LI-E 1, ITAEZET 210, TOEAX
IR L CIRBE OS2 F 3 5,

(3) If any representative of a juridical person or individual, or any agent,
employee or other person engaged by a juridical person or individual, commits
any of the violations prescribed in the preceding paragraph in connection with
the business of the juridical person or individual, the offending person and the
juridical person or individual engaging him/her shall be punished by the fine

prescribed in the same paragraph.

(—EHBLL LD O O TBE D2 E O Ji I BT 2 i)
(Transitional Measures for Notification of Changes to the Form or Nature of
Land of Area Larger than a Certain Size)

B4 BEHENSEE -HOBEIX, ZoEgEoiToR (LI EfrHT &wvwH, )
NHERELTCEHAEZRBT 2 AURICEHOBEOER (REICHET 2 Lo
BOERZNS, MAIENRICEBWTHLE, ) CEFTL2EIZOVTEHAT D,

Article 3 The provisions of Article 4, paragraph (1) of the New Act shall apply to
a person who commences making changes to the form or nature of land
(meaning the changes of land prescribed in the same paragraph; the same shall
apply to Article 8 of the Supplementary Provisions) after the day on which 30
days have elapsed from the Effective Date of this Act (hereinafter referred to
as the "Effective Date").

(FEE Ik DR E IR 5 R &)
(Transitional Measures for Designation of Designated Area)

FIZE 2 OEHRORAT OBRBIC Z OERIZ X2 BERTO B3GR ks (LUF TH
Bl &I, ) BERE-HOBEIZ L VIEEINTWD Lo XL, FriEs+—
FE-HOHEIC LV EE SN FSRE ZHICRET 2 W E 2 H R 2 Xk & 772
R
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Article 4 The areas of land which have been designated pursuant to the
provisions of Article 5, paragraph (1) of the Soil Contamination
Countermeasures Act prior to revision by this Act (hereinafter referred to as
the "Former Act") at the time of the enforcement of this Act shall be deemed to
be an Area for which Changes to Form or Nature Require Notification as
designated pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (1) of the New
Act, as prescribed in paragraph (2) of the same Article.

(FeEXIR G R IC B3 2 RaEH &)
(Transitional Measures for Designated Area Registry)
FHE ZOEROATORBIIAFT 2 IHEEARKE —HOBEIZ X D EERBO A
I, BEE+ISFE -HOMEIC X A2 EEFEREE HXKIRO Ak & AT,
Article 5 The Registry of the Designated Area pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (1) of the Former Act in existence at the time of the
enforcement of this Act shall be deemed to be the Registry of an Area for which
Changes to Form or Nature Require Notification pursuant to the provisions of
Article 15, paragraph (1) of the New Act.

(FEE MM T 2 s &)
(Transitional Measures for Order for Action)
FARG T OEEOREATANG L7 IRTESR AR — U " HOBEIZ KRS < Mmico
WTIE, RBUERTOBNZ L D,
Article 6 With regard to the Order for Action pursuant to the provisions of
Article 7, paragraph (1) or (2) of the Former Act committed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

(BHROREFOHBEICE LB O KIZE T 2 b E)
(Transitional Measures for Claims for Cost of Action for Removal, etc.)

FEER ZOEEOBATHNCIREE ERE - HOREIL L 2Mn 2% T H IR D IRIE
FHENEOBEDOBERAITONTIE, RBRERTOFNC L 5,

Article 7 With regard to the application of the provisions of Article 8 of the
Former Act pertaining to the person who has received an order pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph (1) of the Former Act prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

OB SO B IR I 351 5 - 0 T 00 25 3 0 i HH A B3 2 e )
(Transitional Measures for Notification of Change to the Form or Nature of
Land in an Area for which Changes in Form or Nature Require Notification)
FI\K MAT A LA O BRI N SROBE I L D HER +—RE HICHET 2B E
R H XKk & e Sz THIO KRB W T U O EOEFIZEFT 5
HTH- T, MATHANC S E - OTBE DL FIZHOW TIHERILEH —HOBEIZ X
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Article 8 A person who commences making changes to the form or nature of land
in an area deemed to be an Area for which Changes to Form or Nature Require
Notification prescribed in Article 11, paragraph (2) of the New Act pursuant to
the provisions of Article 4 of the Supplementary Provisions after the Effective
Date, and who has filed a notification pursuant to the provision of Article 9,
paragraph (1) of the Former Act prior to the Effective Date concerning the
Change to the Form or Nature of Land shall be deemed to be a person who has
filed a notification pursuant to the provisions of Article 12, paragraph (1) of the
New Act.

(175 Y% -8 O R o0 Je H 2 B4 2 AR HE 1)
(Transitional Measures for Notification upon Carrying-out of Contaminated
Soil)

FILG HEFHETAFRE-HOBEIX, MiTAENOER L THUA ZfiET 2 B LIS
159 158 2 YRR B X (FEICHUE T 2 B E XIS A2V O, ) Sl L &K
YT HE (ZOEKFEEZIT CYUKBRTEOEROAZITE ) ET5FZR, )
(ZOWTHEMHT 5,

Article 9 The provisions of Article 16, paragraph (1) of the New Act shall apply
to a person (excluding a person who received an entrustment therefrom and
intends only to transport) who intends to carry out Contaminated Soil to a
location outside of said Area which Requires Action, etc. (meaning an Area
which Requires Action, etc.) after the day on which 14 days have elapsed from
the Effective Date.

(FREF A DI E IR T 5 RE )
(Transitional Measures for Designation of Designated Investigation
Institution)
Fk ZOERORATOBRBICIHESR KB -HOBEILLDBELZXIT TV EIL,
MEAT RIS, FHEE =RE - HOEEEZZ T b D L BT,
Article 10 A person who has received a designation pursuant to the provisions of
Article 3, paragraph (1) of the Former Act at the time of enforcement of this
Act shall be deemed to a person who has received a designation set forth in
Article 3, paragraph (1) of the New Act from the Effective Date.

(ZH O i I B3 2 REHiE)
(Transitional Measures for Notification of Change)

F—% AR - THEFOBEIX, BITH2OER L THMUH 28T 5 HEZIZHE
RICHETL2FHLLZTL LD LT EMEMRBIC O TEM L. [ AN YZE
HAZR L XD LT 2HEMEHEICOWTIE, BRBUERTOBNIZ L D,

Article 11 The provisions of Article 35 of the New Act shall apply to a

50



Designated Investigation Institution which intends to make changes to the
matters as provided for in the same Article after the day on which 14 days
have elapsed from the Effective Date; with respect to a Designated
Investigation Institution which intends to make changes to said matters prior

to that day, the provisions then in force shall remain applicable.

(&2 BT 2 s E)
(Transitional Measures for Order for Compliance)
B4 ZOEEOTANCIAERE HARNEOBEICE Y Licamaix, IiEHE =+
DOBUEIZL Y Lics & AT,
Article 12 An order issued pursuant to the provisions of Article 16 of the Former
Act prior to the Effective Date shall be deemed to have been issued pursuant to
the provisions of Article 39 of the New Act.

(ETRI o3 F 2 B9 2 R 5 )
(Transitional Measures for Application of Penal Provisions)

B =% ZOERORATANG L7278 LK ORI AR SROMEIC LV RBIERTOFIC &
HTEEINDGEITHITHMATHLZIC LIEAT RIS 2 el o Iz 2\ T,
RBUERTOFIC L B,

Article 13 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act and acts committed after the Effective Date
where the provisions then in force shall remain applicable under Article 6 of
these Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain

applicable.

(& D OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Orders)
HHUE ZOMANSED D HLODIFN, T OERORITICHEOLER BRI, K
BTEDD,
Article 14 In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures required for enforcement of this Act shall be specified by
Cabinet Order.

(k&)
(Review)
e BUNIE, Z OERORITHR L2 BE LG E I8 W T, FriEom T ORI
IZOWTHRETZINZ, TORBRICESHNTRERBELHET L b0 LT 5,
Article 15 The Government shall review the status of the enforcement of the
New Act five years after the enforcement of this Act and take necessary

measures based on the results.
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